WARNING! Please careiully read the SAFETY INSTRUCTICNS in the OWNER'S MANUAL before use To reduce the nisk of electric shock, do not use extension cord to connect unit to eleciric supply, provide a properly located outlet Please read VAROITUS! Lue TURVAOHJEET ja KAYTTOOHJEET huolellisesti ernen kayitaa Sahkaiskun vaaran vélitamiseksi ala kayta jatkojohtoa kytkeaksesi yksikon sahkonsydttoon, kayta oikein sijoitetiua pistorasiaa Lisaiietoja on KAYTTOOPPAASSA

vour OWNER'S MANUAL for more information. Regular water treatment is essential, see instructions in the OWNER'S MANLIAL Muista pakolinen saannollinen vesikasittely. Lisatietoia on KAYTTOOPPAASSA

ATTENTION: Veuillez lire attenfivernent les CONSIGNES DE SECURITE figurant dans le MODE D'EMPLO| avant toute utiisation. Pour réduire le risgue d'électrocution, n'ufilisez pas de rallonge pour brancher 'appareil sur le secleur | prévoyez UPOZORNENIE: Pred pouZitim si pozotne precitajle BEZPECNOSTNE POKYNY v NAVODE NA POUZITIE. Na zniZenie rizika poranenia elekirickym pradom nepouzivajte na pripojenie k napajaciemu zdroju prediZovacie kable, zabezpedte vhodne

SMART
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HOT TUB

une prise correctemert situee Veulllez lire votre MODE D'EMPLOI pour plus dinformalions. |l est essentiel de traiter regulierement I'eau | reportez-vous aux instructions figurant dans le MODE D'EMPLOI

ACHTUNG: Bitle lesen Sie die SICHERHEITSHINWEISE und die BEDIENUNGSANLEITUNG vor der Verwendung Um die Gefahr eines Stromschiags zu verningem, schliefien Sie das Gerat nicht tber ein Verlangerungskabel an das Stromnetz
an, sondeim verwenden Sie eine ordnunasgemall installierte / geerdete Steckdose Weiterfihrende Informationen entnehmen Sie bitte der BEDIENUNGSANLEITUNG Eine regelmalige Wasserbehandlung 1st unerlasshich, beachten Sie die

Anweisungen im BENUTZERHANDBUCH

AVVERTENZA: Leqggere attentamente le ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA nel MANUALE DELL'UTENTE prnima dell'uso. Per ndurre |l nschio di scosse elettnche, non utilizzare prolunghe per collegare 'unita all'alimentazione eletirica, bensi una

presa comretlamente posizionata Consultare il MANUALE DELL'UTENTE per ulterion informazioni. E essenziale trattare 'acqua con regolarnita, consultare le istruzioni nel MANUALE DELUUTENTE

WAARSCHUWING: Lees de VEILIGHEIDSINSTRUCTIES in de GEBRUIKERSHANDLEIDING goed door voor gebrulk Om het nisico op elekinsche schokken te verminderan, mag U geen verlenagsnoer gebruiken om het apparaal op de elekinsche

voeding aan te sluiten; zorg voor een goed geplaatst stopcontacl. Lees uw GEBRUIKERSHANDLEIDING voor meer imformatie. Het is van essentieel belang om het waler regelmatig te behandelen; zie de instructies in de

GEBRUIKERSHANDLEIDING

jADVERTENCIA: | ea atentamente las INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD en el MANUAL DEL USUARIO antes del uso Para reducir el riesgo de descarga elecirica, no ulilice un cable alargador para conectar la unidad a la red elecinca,
proporcione una toma de comente comectamenie ubicada. Lea su MANUAL DEL USUARIO para mas informacion. Bl tratamiento penodico del agua es esencial, veanse las mstrucciones en el MANUAL DEL USUARIO
ADVARSEL: L=s omhyggeliat SIKKERHEDSFORSKRIFTERNE | INSTRUKTIONSBOGEN for brug. For at rindske nisikoen for elektnisk sted ma der ikke anvendes ikke en forlaengeriedning fil at forbinde enheden il en el-forsyming. benyt | stedet

en korrekt placeret stikkontakl Laes din BRUGERVEJILEDNING og fa llere oplysninger Regelmasssig vandbehandling er afgerende. Se anvisningeme | BRUGERVEILEDNINGEN

AVISOS: Leia cuidadosamenie as INSTRUQ(")ES DE SEGURANCA no MANUAL DO PROPRIETARIO antes da ulilizacdo Para reduzir o risco de chogue eléfrico. ndo use um cabo de extensao para ligar a unidade ao fomecimentio eléfrico;
providencie uma tomada devidamenite localizada Leia o0 MANUAL DO PROPRIETARIO para obter mais miormagées. O lratamento regular da agua & essencial, constlie as instrucoes no MANUAL DO PROPRIETARIO

MPOEIAOMOIHIH: MAPAKANOYME AIABAZTE MNPOZEKTIKATIZ OAHTIELZ AZPAAEIAL ZTO ETXEIPIAIO OAHIMON XPHETH TMPIN AMO TH XPHIH A TH MEIOZIH TOY KINAYNOY HAEKTPOMAHZIAZ, MHN XPHZIMOTIOIEITE KAAQAIA
NMPOEKTAZHEI I'A NA ZYNAEZETE TH ZYIKEYH ETHN HAEKTPIKH TPO®OAOZIA @PONTIZTE QXTE NA EINAI AIAEZIMH MIA ZOZTA TONOGETHMENH INAPOXH PEYMATOL. MAPAKAAOYME AIABAZTE TO EFXEIPIAIO OAHTION

XPHITH MNATIEPIZZOTEPEL NAHPO$OPIEL. H TAKTIKH ETTEZEFTAZIATOY NEPOY EINAI ANAPAITHTH. AEITE TIZ ZXETIKEZ OAHIMEZ ZTO EMXEIPIAIO OAHTTON XPHETH

BHUMAHME! 'epeji HaUanNoM KCNyaraluy BHUMETENLHO npoddtainte MHCTPYELIMK MO TEXHUKE BE3ONMACHOCTW 8 PYKOBONCTBE INONL30BATENA Yrobl n3bexars pucka yaapa TOKoM, He Wenans3yiTe YanuHuies ans
NOAKITKHEHNA CUCTEME! K UCTOMHUKY NUTaHWA, oDecneysre QOCTYN K MCTOUMHUKY NUTaHWA B HenocpeacTeenHon tnnaoctu. [Ina nonyvuenuna bonee noapotyoin nHdopmaunm oopatuteck k PYKOBOOCTBY MNONL30BATEA. Heobxogumo perynsapHo

NPou3BoaMTE 0BpaboTky BoAkL:, cM. MHCTRYKUWK 8 PYKOBOICTBE NONL30BATENA

UPOZORNENI: Pred pouZitim si pelivé prostudujte BEZPECNOSTNI POKYNY v PRIRUCCE MAJITELE. Abyste sniZili nziko trazu elekirickym proudem, nepouZivejte prodiuZovaci kabel. PouZite vhodné umisténou zasuvku Dalsi informace

naleznete v PRIRUCCE MAJITELE Pravidelné o3etfovani vody je dileZité. Pokyny jsou uvedeny v PRIRUCCE MAJITELE

ADVARSEL: |es SIKKERHETSINSTRUKSJONENE | BRUKERMANUALEN far bruk. For a redusere nsikoen for elekinsk stal, bruk ikke skjetetedning for & koble enheten lil stramforsymingen; saerge for et nktig plassert uttak. Vaer vennlig a lese

BRUKSANVISNINGEN for mer informasjon Regelmessig vannbehandling er essensielt; se instruksjoner | BRUKERMANUALEN
VARNING: |_as noggrant SAKERHETSINSTRLUKTIONERNA 1 BRUKSANVISNING nnan anvandming For att minska nsken for eistotar, anvand ej en forlangningssiaadd for att ansiuta enheten il eluttaget, se 1ll att ett korrekt placerat eluttag inns
Las BRUKSANVISNINGEN for yiterligare information Regelbunden vattenbehandling ar nodvandig, se anvisningama | BRUKSANVISNINGEN

urmiestnend zastréku. Pre viac informacii si prosim preéitajle NAVOD NA POUZITIE. Pravidelna tprava vody |e hevyhnutna, pozrite si pokyny v NAVODE NA POUZITIE

OSTRZEZENIE: Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczytac INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA w INSTRUKC. OBSLUGI Aby zmniejszyc ryzyko porazenia pradem, nie uzywaj przediuzacza do podlaczenia urzadzenia do zasilania elekirycznego,
zapewni| odpowlednio zlokalzowane gniazdko Wiece| Inforrmacyi znajduje sie w instrukeyl obslugl. Regulame uzdatrianie wody jest bardzo wazne, instrukeje podano w INSTRUKCJI OBSLUGI

FIGYELMEZTETES: Hasznalat eldit olvassa el figyelmesen a HASZNALATI UTMUTATOBAN talalhaté BIZTONSAG| UTASITASOKAT Az aramitésveszély csokkentése ardekében az egyseq elektromos halézathoz vald csatlakoztatasahoz

HASZNALATI UTMUTATOBAN

ne hasznallon hosszabbitol, hanem gondoskodjon megleleiden elhelyezett aljzatrol Tovabbi tajekoztatasert olvassa el a HASZNALATI UTMUTATOT A rendszeres vizlisziitas alapveto fontossagu, lasd az erre vonatkozo utasitasokal a

BRIDINAJUMS! Lidzu, pirmns liefosanas ripigi izlasiet DROSIBAS INSTRUKCIJU LIETOTAJA ROKASGRAMATA. Lai samazinalu elekiriskas stravas trieciena nisku, neizmaniojiet pagannatajus, la: darbinatu iericl — zmanlojiet atbilstosi novietolu
hgzdu Lai uzzinaiu vairak, ludzu, izlasiet jums pieejamo LIETOTAJA ROKASGRAMATL. Nepieciesama regulara udens attirisana, skatiet instrukcijas LIETOTAJA ROKASGRAMATA.

ISPEJIMAS. Pries naudodami abidziai perskaitykite NAUDOTOJO VADOVE pateikiamas SAUGOS ISTRUKCIIAS. Kad sumazintumete elekitos smilgio pavojy prijungdami prietaisa prie elekiros sroves, nenaudokite pailginimo laido, kistukinis lizdas tun

bih tinkamai rengias. Déel 1I5samesnes informacios perskarivkite NAUDOTOJO VADOVA. Svarbu regulian vandens priezitira, zr. NAUDOTOJ0 VADOVE pateikiamas instrukcias

zagolovite pravilno names&eno elektritno viiénico. Za podrobnejse informacije preberite UPORABNISKA NAVODILA Praviina obdelava vode je kljuénega pomena; oglejte si UPORABNISKA NAVODILA

UYARI: Kullanmadan énce litfen KULLANMA KILAVUZU'ndaki GUVENLIK TALIMATLARI ni dikkatli bir sekiide okuyun Elekink carpmast nskini azaltmak icin, Gnitay) elekink sebekesine baglarken uzatma kablosu kullanmayin, uygun sekilde

veriestinimis bir elekink pnz) kullanm. Daha fazia bilgi icm lGifen KULLANMA KILAVUZUNUZL okuyun. Duzenl su antmasi yvapiimasi zorunludur, KULLANMA KILAVUZU ndaki talimatlara bakn
AVERTISMENT: Va rugam s4 cififi cu atentie INSTRUCTIUNILE DE SIGURANTA din MANUALUL PROPRIETARLULLI inainie de ulilizare Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu folositi un prelungitor pentru coneciarea unitali la sursa de

alimentare, asigurali-va ca exista o pnza amplasata corespunzator. Va rugam sa cifiti MANUALLUL PROPRIETARULUI pentru mai multe informati. Tratamentul penodic al ape: este vital. consultati instructiunile din MANUALUL PROPRIETARULUIL

(LM EMNEeKTPUMECKOTO 3axpaHBaHe; Mogcurypere Npasunydo pasnonoxen koHTakT 3a noseve nHhopmauwns npovetete PHKOBOACTBOTO HA TNMOTPEBMTEINH . OT 0cHOBHO 3HaYEHWE € [ja ce N3BbPLUBa De00BHO NOYMCTEaHE HA BOGATA. BUK

wHeTpykumuuTe B PLKOBOLCTBOTO HA INOTPEEATEINA
UPOZORENJE: Pazijiiva proéitaite SIGURNOSNE UPUTE orile nego Sto zapoénete upotrebliavati KORISNICKI PRIRUCNIK. Da biste smaniili rizik od strujnog udara. nemojte koristiti produZni kabel za spajanie jedinice na elektriéno napajanie:

osigurajte primjereno smjedtenu ulignicu Proditajte svoj KORISNICKI PRIRUCNIK za vise informacija. Redovito je Irefiranje vode neizostavno. Pogledajle upute u KORISNICKOM PRIRUCNIKU

sadte lugeda KASUTUSJUHENDIST Vee regulaame t6ollemine on oluline, vaadake juhiseid KASUTUSJUHENDIST

HOIATUS. Lugege enne kasutamist labi KASUTUSJUHENDI OHUTUSEESKIRJAD . Elekinicogi saamise ohu vallimiseks arge kasutage pikendusjuhet, ef uhendada seade elekirtoitega, kasutage nouetekohasell paigaldatud pistikupesa. Lisateavet

UPQOZORENJE: Pafijivo proéitajte BEZBEDNOSNA LIPLITSTVA u PRIRUCNIKU ZA VLASNIKA pre koriscenja. Da biste smanjili nzik od strujnog udara, nemojte da koristite produzni kabel za spajanje jedinice na elekinéno napajanje; osigurajte

primereno smestenu utiénicu PotraZite vise informacija u PRIRUCNIKU ZA VLASNIKA Redovan trefman vode je od velike vaznosti Pogledaijte upulsiva u PRIRUCNIKU ZA VLASNIKA
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OPQOZORILO: Pred uporabo izdelka pozomo preberite VARNOSTNA OPOZORILA v UPORABNISKIH NAVODILIH. Za zmanjSanje nevamosti elekiricnega udara nikoli ne uporabljajie kabelskega podaliska za prikljucitev enofe na elekiniéno napajanje

BHUAMAHME: lNpeaw ynotpeda npouerete sHumarento MHCTPYKLIMWTE 3A BE3OTNACHOCT g PEKOBOOCTBOTO HA NMOTPEBWMTENS 3a aa ce Hamany pycKka ot enelTpUUeckn LWOoK, He nanonaganie YaLIKWTENW 3a a CELP3BaTe YeTPOUCTROTO
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Specifications: Spécifications: Technische daten: Caratteristiche tecniche: Specificaties: Especificaciones: Specifikationer:
Capacity 5-7 adults Capaciie 5-7 adultes Personenanzahl 5 s 7 Erwachsene Capacita 5-7 adulti Capacitert 5-T volwassenen Carga 5-7 adultos Kapaoitet 6T Vioksne
T et e e i B Capaers ez 100 in 312 B Watercapacie LIBDL (12 galon) Ths unim Ll ST o) DIVINGISHALLOW WATER MAY CAUSE PERMANENT HOURY OR DEATH SINCE EXCESSIVE WATER TEMPERATURES HAVE A HIGH POTENTIAL RISK FOR HEALTH THE WATER i A SPA SHOULD NEVER EXCEED 40°C (104°F) I ORDER 0 PREVENT CHILDREN FROM DROWNIG, T
Inflated Size 230mx 230 mx71cm (905" x90.5" x 28") Taille gonflé 230 mx 230 mx 71 em (90.5 pox 905 po x 28 po) Grolle aufgeblasen 230 mx 230 mx 71em {90.5" x 80.5" x 28%) Dimensioni da gonfio 230 mx230mx 71 cm (90.5" x 90.5" x 28"} Opgeblazen groatte 230 mx230mx71cm (905" x 90.5" x 28") Dimensones inflado 230mx230mx 71 cm (205 «'90.5" x 287) Starmeise | oppusist tistand 230mx230mx 71 cm (905" x 90 5" x 26"} |5 RECOMMENCED TO SECURE THE ACCESS T THE ;PA SEE USER'S MANUAL o g S i 2 et RS s = i i i
oer Sies 180 V00 AT X 7] Taille a finteneur 1,80 m x 1.80 m (71 pox 71 po) innendunchmesser 1.80mx 1,80 m (717 % 717) Medidas del interior. 1.80mx 1,80 m (71" x 717 Binnenmaat 1.80 m x 1.80m 71" x 717) Medidas del interior: Lo mx RO m{T1" X 717) Indvendigt mal 1.80mx 1.80m (71" x 717 ATTENTION! SOIGNEMENT EMPILE! A SOULEVER EN EQUIPE ET A MAINTENIR A LA VERTICALE | LE SPANEST PAS PREVU POUR UN USAGE COMMERCIAL ET PUBLIC. ASSUREZ-VOUS QUE LE SPA EST PLACE SUR UN SOL BARFAITEMENT PLAN. EVITEZ LA NOYADE | UN ADULTE

Fiiter Pump Flow Rale 1,325 L/ h (350 gal. /' h)

Debit de la pompe de filtration 1 325 L/h (350 gal.Mj)

Durchflussmenge der Filterpumpe 1335 i (350 galfy

Fortata della pompa filtrante 1.325 Lk (350 gal )

Debiet filterpomp 1,325 Liu (350 galfu)

Caudal de bomba de filtrado 13325 Lfh (350 gal M)

Filterpumpe flowhastighed 1,325 I {350 gal.h)

< SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™ 7

« Hydrodynamic water jelsiream and air bubble massage system
(10 jetstream nozzles and 180 jets)

« Jel massage nozzles integrated info the back of the lounges and leg massage integrated
into the single lounge

» EnergySense® insulated walls and cover make this hat lub up fo 40% more energy efficient

* Ultra-strong Tritech® walls are stress tested to offer durahbility

+ MaxHold™ tabnc intemnal beams provide supenor air pressure retention, stability and
lightweight portahility

* Freeze Shield® automatic heating prevents water from freezing & damaging the hot tub

» Program the hol ub heater up to 40 days in advance for future use

« Digital control panel & pump with integrated filtration system includes cup holders and 1=
accessible from mside the hot lub

* Built-in Wi-Fi module, hot tub can be confrolled through a phone app

» ChemConnect® dispenser provides a stable level of chlorne throughout the hot tub

« ColorJet LED lights alternate between 7 differenl colors

+ Power-saving, fimer-controlled heating system

= Reinforced safety cover with lock clips

Contents. 1 liner, 1 cover, 1 pump, 1 ChemConnect® dispenser, filter carindge (VI), 2 water

powered LED lights, 5 pllows, repair patch

I SPAGONFLABLE SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO" 7 PERSONNES

+ Systeme de massage hydrodynamigue a jet d'eau el a bulles d'air
(10 buses de jets d'eau et 180 jets d'air)

» Buses de massage a jel intégrées 4 l'amére des banqueltes el massage des jambes
integre a la banquette individuelie

+ Les pamois et |la couveriure isolées EnemgySense® renden! ce spa jusgu'a 40 % plus
économe en énergie

+ Les parois ultras resistantes en Tritech® sont testées sous coniramte pour offiir une
grande durabilité

» Les renforts internes en tissu MaxHold™ assurent une meilieure conservation de ia
pression d'air, une plus grande stabilité et permiettent au produil d'étre leger a transporter

» Le chauffage automatique Freeze Shield™ empéche I'eau de geler et d'endommager le spa

» Programmation du chauffage du spa jusqu'a 40 jours a 'avance pour une
ufilisation ultérieure

+ Panneau de commande numerigue et pompe avec systeme de filtration intégre
comprenant des porte-gobelets et est accessible depuis l'intérieur du spa

+ Module Wi-Fi intégre, le spa peut éire contrilé a |'aide d'une application sur un teléphone

» Le diffuseur ChemConnect® assure un niveau de chlore stable dans tout le spa

» Les lumieres LED ColorJet altement entre 7 couleurs differentes

» Systeme de chauffage conirdie par minutene el a économies d'energie

+ Couverture de securite renforcée avec clips de verouillage

Contenu - 1 liner, 1 bache, 1 pompe, 1 diffuseur ChemConnect®, cariouche de filtration (V1)

2 lampes LED 3 eau, 5 coussins, patch de réparation

== SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™ 7

+ Kombination aus gezelter Hydromassage (10 Hvdrodet™ -Dusen) und belebender
Sprudelmassage (1080 Airdet™ -Dusen)

» Doppelliege mil integrierten HydroJel™ -Diisen, Einzelliege zusatzlich mil entspannender
Luftdisenmassage fir die Fule

» AuBerer Bezug sowie Thermo-Abdeckung aus isolierendem EnergySense® -Material
machen diesen Whirlpool um bis zu 40 % energieeffizienter

« Wande aus vorgetestetemn TriTech® -Matenal verteihen dem Whiripool
enorm langlebige Eigenschaften

+« MaxHold™ -Inpentragerkonstruktion sorgt fiir Lufidruckbestandigkeit und Stabilital

» Die automatische Heizfunktion Freeze Shield® verhinder, dass das Wasser gefrieft und den
Whirlpool beschadigt

* Die Heizung des Whirlpools kann bis zu 40 Tage im Voraus programimiert werden

* [he Pumpeneinheil mil digitalem Bedienfeld sowie Getrankehallern ist miihelos vom
Whirlpool aus zu erreichen

« Integriertes WLAN-Modul ermaglicht die Femsteuerung des Whirlpools per App

* ChemConnect® Chemikaliendosierer sorgl fiir einen stabilen Chlorgehalt im
gesamten Whirlpool

« 7-farbige ColorJet LED-Leuchten

* Heizsysiem mit Energiespariimer

« Verstarkte Thermo-Abdeckung mit kindersicheren Clipverschiiissen

Inhalt: 1 Whirlpool, 1 Thermo-Abdeckung, 1 Pumpenemnheit, 1 ChemConnect®

Chemikaliendosierer, 1 Fillerkartusche Gr V|, 2 wasserbetnebene LED-L euchien

5 gepolsterte Schaumstoffkissen, 1 Reparaturflicken

B SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™ 7

« Sistemna di massaggio idrodinamico, con geth d'acgua e getti d'ana
(10 geth d'acqua e 180 getl d'ana)

* Bocchette integrate nelia parte postenore der sedili e massaggio alle gambe integrato nel
sedile singolo

* Le pareli € la copertura Isolante EnergvSense® rendono questa vasca iromassaggio fino al
40% pid eficiente dal punto di vista energetico

= Pareti in Tntech® ultraresistente, soltoposte a prove di canco per garantime la durata

« La struttura interna in MaxHold™ garantisce una maggiore ritenzione della pressione
dell'ana, e rende la spa piu stabile ma leggera da trasportare

« La funzione di nscaldamento automatico Freeze Shield® impedisce all'acqua di congelare
danneggiando l'dromassaggio

« || sistema di nscaldamento pud essere programmato fino a 40 giomi in anticipo per un
ufilizzo futuro

« |l pannelio di conirollo digitale e la pompa con sistema di filirazione integrato includono |
portabicchien e sono accassibili dall'interno della vasca idromassaggio

=l module WiF incorporato consente di controllare la spa con il propnio smariphone grazie
all'app dedicata

« | dosatore ChemConnect® disperde un livello uniforme di cloro nefla vasca

* Le luci a LED ColorJet si alternano Ira 7 diversi colon

« Sistemna di niscaldamento a risparmio energetico con timer

« Copertura di sicurezza rinforzata con chiusura a clip

Contenuto. 1 liner, 1 copertura, 1 pompa di filtraggio, 1 dispenser ChemConnect®, cariucca

filttrante (W1}, 2 luci LED ad acqua, 5 cuscini, toppa di nparazione

== SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™7

« Hydrodynamisch massagesysteem met jelstreams en luchtbellen
(10 jetstream sproeistukken en 180 jets)

« Jet massagesproeiers zijn geintegreerd in de rugleuning van de loungers en beenmassage
1s geintegreerd in de enkele lounger

» EnergySense® geisoleerde wanden en afdekking maken deze spa tot 40% energiezuiniger

« Ulira-stevige Trtech® wanden hebben stresstesis ondergaan om duurzaamheid te bieden

« MaxHold™ stoffen inteme balken bieden supeneur luchtdrukbehoud  statiliteit en 1s licht van
gewicht voor draagbaarheid

* Freeze Shield® automatische verwarming voorkomt dat water bevnest en de spa beschadigt

* Programmeer de spaverwarmming {ot 40 dagen op voorhand voor loekomstig gebruk

« Digitaal bedieningspaneel & pomp mel geintegreerd filtersysteem heeft bekerhouders en is
toegankelijk vanuit de spa

* Ingebouwde Wi-Fi-module, de spa kan via een app op uw telefoon bediend worden

» ChemConnect® dispenser zomgt voor een stabiel chloomiveau doorheen de spa

« CotorJet ledvedichiing wissell af tussen 7 verschillende kleuren

* Enemiebesparend, imergecontroleard verwarmingssysteem

» Verstevigde veiligheidsafdeklang met vergrendelingsklemmen

Inhoud: 1 voenng, 1 afdekking, 1 pomp, 1 ChemConnect® dispenser, filterpatroon (VI)

2 LED-lampjes op waterkracht, 5 kussens, reparatiepatch

e== SPA SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™ 7

+ Sisterna de masaje hidrodinamico con chormos de agua y burbujas
(10 boquillas y 180 chorros)

» Boquillas de hidromasaje incorporadas en el respaldo de los asientos y masaje de piemas
incorporado en el asiento ndividual

+ Las paredes y la cubierta con aislamiento EnergySense® aumentan la eficiencia energetica
de esie spa hasta en un 40%

« Las paredes ultrarresistentes Tniech® han sido sometidas a pruebas de resistencia para
garantizar su durahilidad

+ Las vigas infemas de matenal MaxHold™ garantizan una gran retencion de la presion del
alre, mayor estabilidad y un transpaorte mas ligero

+ La calefaccion automatica Freeze Shield® evita que el agua se congele y dafie el spa

* Programe el chimalizador del spa hasta 40 dias antes para utilizarla en el fuluro

+ El panel de control digital y la bomba con sistema de filtrado incorporados incluyen
portavasos v son accesibles desde el intenor del spa

+ Con el modulo Wi-Fi integrado, el spa se puede contralar con una aplicacion movil

« El dispensador ChemConnect® garantiza un nivel constante de coloro en lodo el spa

+ Las luces LED Colarlet alteman eritre 7 colores diferentes

» Sistema de calentarmento con ahomo de energia y controlado con temponzador

* Cubierta de segundad reforzada con cierres de blogueo

Conterida: 1 forro, 1 cubierta, 1 bomba, | dispensador ChemConnect®, carlucho de filirado (V1)

2 luces LED gue fumcionan con agua, 5 almohadillas, parche de reparacion

“#= SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™ 7

« Hydrodynamisk vandietstram og luftboblemassagesystem (10 vandjetdyser og
180 luftbobledyser)
» Vand|jetdyser integrerel | bagsiden af loungeme og benmassage inlegrerel | enkellloungen
+ EnergySense®isolerede vagge og daekken gor delte spabad op til 40% mere
energieflektivi.
« Ultrastzerke Tntech®-vaegge er stresstestede for at give holdbarhed
* MaxHold™ stof indvendige bjzlker giver overlegen lufttryksretention stabilitet og
letvaegis iranspor
+ Freeze Shieid® automatisk opvarmning forindrer vandel 1 at fryse og beskadige spabadet
» Programmer spapumperi op lil 40 dage | forvejen til fremtidig brug.
« Digitalt kontrolpanel og pumpe med integreret filtreningssystem inkluderer kopholdere og
er tilgengelige Indefra spabadet
* Indbygget Wi-Fi-modul, spabadet kan styres via en app
» ChemConnect® dispenser giver et stabilt miveau af klor | hele spabadet
« LED-lys skifter mellem 7 forskellige farver
» Energibesparende, timer-styret varmesysiem
= Forstaerket daekken med laseclips
Indhold 1 liner, 1 daekken, 1 pumpe, 1| ChemConnect®-dispenser, filter (1), 2 vanddrevne
LED-lys, 5 nakkestetter, reparationsiap

DOIT TOUJOURS SURVEILLER LES ENFANTS. INTERDICTION DE PLONGER | L'EAU PEL PROFONDE PEUT PROVOQUER DES BLESSURES PERMANENTES VOIRE MORTELLES ETANT DONNE QUE DES TEMPERATURES D'EAU EXCE

RISCHID O ANNEGAMENTO DEI BAMBINI, Si RACCOMANDA DI PROTEGGERE L'ACCESS0 ALLA SPA, CONSULTARE I MANUALE DELLU'UTENTE

WAARSCHUWING! MET Z0RG GESTAPELD! OFTILLEN MET MEERDERE MENSEN EN RECHTOP HOUDEN | DE S5PA 15 NIET BEDOELD VOOR COMMERCIEEL EN OPENBAAR GEBRUIK. ZORG ERVOUOR DAT DE SPA OP EEN COMPLEET VILAKKE ONDERGROND WORDT GEPLAATST
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VES PRESENTENT UN RISQUE POTENTIEL

Max_Healing Capability 40 "C {104 °F) Capacité de chauffage maxi 40°C (104°F) Maximal erreichbare Temperaiur 40°C (104 °F) Max capacita di nscald i 40°C [104°F) Max verwarningscapaciteit 40°C [104°F) Capacidad calorifica maxima 40°C (104°F) Maks_opvarmningsevne 40°C {104°F) F'C"'U!:f LAFSIP‘_N:E‘;LEA_L'FDP_N S_Pr; NE ;30!" JAMAIS DEF’:SSEH:Q = rhltlﬁ_: LI"GUR‘—EF\'I"IT:R QUE LENS ENFANTﬁ SEqND_rENTTIL E‘E‘r_H_Ecoz\m.n_N_DE EE SECURIS,_,EFR_L ACCES nal-lrspi-?E REPORTER A LA;uO‘I‘ICEE'UﬂLlSIn:iCN 5 - ot e

~ —— . e - = — - - = - - = = < - ~ 15 = 2 B I GE \ IER = CHT ZUR GE\ ic| } JCHEN ZUNG BES B 55 SOLUTE UNTERG D
Healing System 1.0-15°C1h(23°F Ih) Systéme de chauffage 1.0-1 5°Clh (2-3 °Fih) He;zsys.tenr 1.0 -1.5°Cih (2-3 °Fih) Sistema di riscaldamento 1.0 - 1 5°Clh (2-3°F/h) Verwarmingssystesm 1.0 - 1,5°Cih {2-3°Fih) Sistema de calentamiento 1.0 - 1L5°Crh (2-3°F/h) l:p:rarmmngssystm\ 1,0-1.5°CH (2-3°F/h) :gEBE:T;LLfTN;F;éIE‘H ;EE "‘\_NE_;:—E ELTrﬁﬁfhﬂEENq.ng!iT,fgg:f:..j;gEtNE.:\T,:EFfVONHQE&:?;EN'Eé EE ht;:éﬁ?g#i-g;'n;, ,'\JETNEE:;EZ-E.E;:E:rfg[;LUAESQ;‘J&%Eq'f,m:qh‘ﬁ.agi.ﬂé_h;m,-—ariu ?;étl:—élilh:”;{ a@ﬁ.ﬂht:ﬁc?c ::j'HREgEgEiM‘?é:FIi :{?SEL{?
Jet Mozzies 10 PCs Buses 3 jei 10 pes Strahidusen 10 Stk Ugell 10 pz Sprosistukken 10 stuks Boquillas de charro YR Ankies Straledyser 10 stk WASSERTEMPERATUREN BESTEHT EIN ERHOHTES GESUNDHETSRISIKG, DAHER SOLLTE DIE WASSERTEMPERATUR IM WHIRLPOOL NIEMALS 40° C (104 F) UBERSCHREITEN LM DEM ERTRINKEN VON KINDERN VORZUBEUGEN, WIRD EMPFOHLEN, DEN ZUGANG ZUM POOL 71)
Filled Weight 1,258 kg (2773 Lb.) Poids rempli 1.268 kg (2773 Lb ) Gawicht gefullt 1.258 kg (2,773 b} Peso nempia 1.268kg (2,773 Lb} Gevuid gewicht 1.258 kg (2773 1b ) Peso (llena) 1,258 kg (2,773 Ib) Fyldt Vaeqt 1258 kg (2,773 Lb.) SICHERN; SIEHE BENUTZERHANDBUCH
Net weight TH kg (172 Ibs) Poids net 78 kg (172 lbs) MNettogewicht. 70 kg {172 lbs) Pesp netto 78 kg [172 Ibs) Nettogewicht 78 kg (172 Ibs) Peso neto: TB kg (172 |bs) Netiovaegt 78 kg (172 lbs) AVVERTENZA! IMPILATA CON CURA! NON SOLLEVARE DA S0LI E NON CAPOVOLGERE! NON CONFORME PER USO PUBBLICO O COMMERCIALE ASSICURARSI DI INSTALLARE LA 5PA SU SUPERFICI PIANE. PERICOLO DI ANNEGAMENTO! SORVEGLIARE SEMPRE | BAMBINI NON
Mot e i donih 26 om (18°) Pilarieais G aan n 36 cm (18 po) I & Eullhohe a6 cm (187) T R e = e 36 cm (18°) Maxmale waterdiepte. 46 cm (107) Profundidad maxma del 2gua AGcm (109 Slarsie vanddybde 46 om (187) TUFFARSI PERICOLO D) LESION| ANCHE FATALI A CAUSA DEL BASSO LIVELLO DELL'ACQUA. L'ACQUA TROPPO CALDA E POTENZIALMENTE DANNOSA PER L& SALUTE. PERCIO LA TEMPERATURA DELL'ACQUA IN PISCINA NON DEVE Ma!I SUPERARE | 40°C (104 *F), PFER EVITARE IL

VOORKOM VERDRINKING! KINDEREN MOETEN ALTIID ONDER TOEZICHT VAN EEN VOLWASSENE STAAN. NIET CUIKEN! ONDIEP WATER KAN PERMANENT LETSEL OF OVERLIJGEN VEROQORZAKEN. OMDAT TE HOGE WATERTEMPERATUREN EEN GROOT MOGELIJK RISICO VORMEN

VOOR DE GEZONDHEID, MAG HET WATER IN EEN SPA NOOIT WARMER ZIJN DAM 40°C (104°F1. OM TE VOORKOMEN DAT KINDEREN KUNNEN VERDRINKEN, WORDT HET AANBEVOLEM OM DE TOEGANG TOT HET ZWEMBAD TE BEVEILIGEN, ZIE DE GEBRUIKERSHANDLEIDING.

IADVERTENCIA! APILE CON CUIDADO! jALCE CON LA AYUIDA DE OTRA PERSONA ¥ MANTENGA EN VERTICAL | EL HIDROMASAJE NO ESTA DISENADD PARA LSO COMERCIAL NI PUBLICT. COMPRUEBE QUE EL HIDROMASAJE ESTE SOBRE UN SUELO PERFECTAMENTE NIVELADD
JEVITE LOS AHOGAMIENTOS! LOS NIROS DEBEN ESTAR SIEMPRE BAJO LA ESTRICTA WISILANCIA DE UN ADULTO. |NO TIRARSE DE CABEZA! EL AGUA BAJA PUEDE CAUSAR LESIDNES PERMANENTES O LA MUERTE COMO LA TEMPERATURA EXCESIVA DEL AGUA REPRESENTA UN

ALTO RIESGO POTENCIAL PARA LA SALUD, EL AGUA DE UN NIDROMASAJE NUNCA DEBE SUPERAR LOS 40°C (104 ° F). PARA PRE

ENIR QUE LOS NINDS SE AHOGUEN, SE RECOMIENDA ASEGURAR EL ACCESD AL HIDROMASAJE, CONSULTAR EL MANUAL DEL USUARIO

ADVARSEL! OMHYGGELIGT STABLET! VAR FLERE OM AT LOOFTE OG HOLD LODRET! HASSINET ER IKKE BEREGNET TIL KOMMERCIEL OG OFFENTLIG BRUG. KONTROLLER, AT BASSINET ER PLACERET PA ET HELT VANDRET UNDERLAG. UNDGA DRUKNING! BORN SKAL HELE
TIDEN VIERE UNDER VOKSENT OPSYN. DYKNING FORBUDT! LAVT VAND KAN FORARSAGE VARIG PERSONSKADE OG LIWSFARE. DA FOR H@UE VANDTEMPERATURER UIDGAR EN STOR SUNDHEDSFARE, MA BASSINVANGET ALDORIG OVERSTIGE 40*C FOR AT FOREBYGGE
DRUKNEULYTKKER MED BERN TILRADES DET AT SIKRE ADGANGEN TIL BASSINET. SE BRUGERVEJLEDNINGEN
ATENGCAQ! CUIDADOSAMENTE EMPILHADO! ELEVAR EM EQUIPA E MANTER NA VERTICAL] OSPA NAD SE DESTINAA U ﬁLIZAC.&O COMERCIAL E PUBLICA. CERTIFIQUE-SE DE OUE O SPA SE ENCONTRA NUM PISO COMPLETAMENTE NIVELADO. EVITE AFOGAMENTO | 05 ADULTDS
DEVEM VIGIAR SEMPRE AS CRIANCAS PROIBIDO MERGULHAR! A AGUA DE POUCA PROFUNDIDADE PODE CAUSAR FERIMENTDS PERMANENTES OU MORTE UMA VEZ QUE AS TEMPERATURAS DA AGUA EXCESSIVAS TEM UM ELEVADO RISCO POTENCIAL PARA A SAUDE, & AGUA
MNUM SPA NUNCA DEVE EXCEDER 40°C (104°F ) 4 FiM DE EVITAR D AFOGAMENTO OE CRIANCAS, RECOMENDA-SE QUE PROTEJMA O ACESS0 AQ 5PA, VER MANUAL DO UTILIZADOR
MPOEADTIOMHEH! NMPOIEKTIKH ITOBATIAI ANVWOTH MANTA OMALIKAS KA| NATO KPATATE OP2I0)| TG IMALEN NPOOPIZETAI NA EMOOPIKH KAl AHMOTIIA XPHIH BEBAIDSEITE OT1 TO INA TONMOOETETAl LITASERA FE ENTEAQL EMNEAD EAADOL TIA THN ANO®YTH MNITMOY!
MANTA AIAPKHE KAl EYNEXH EMIBAEWH TON MAIAIGN ANO ENHAIKA. AMANOPEYONTAI Ol BOYTIEL! TA PHXA NEPA MMNOPEI NA NPOKANEZOYN MONIMO TPAYMATIEMO H BANATO. ENEIAH H YTTEPBOAMKA ZEETH ©EPMOKFALIA TOY NEFODY MNOPEl NA CAHMHIE] ZE NOAY
ETNKINAYNEL KATAZTAZEIL A THN YTEIA, H GEPMOKPALIA TOY NEPOY MELALZTO INMAAEN NMPETTE NOTE NA YTIEPBAINE| TOYI 80° C (104° F). MPOKEIMENOY NAATIOTRAME O TYXON KINAYNOE NNITMOY TOM MALSION, TYNIZTATA N& AZ@AAIETE NOAY KAAS THH MPOIBALH

ITO A, BAETIE ETREIPIAKD OAHIMON XPHEHL

BHAMAHME! AKKYPATHO CKNANKIBATE B WTASENH! NDOHUMATE HECKONBRAMM TALAMMK U OBECTIEMWTE BEPTUKANBHOE NMONOKEHWE| BACTEWH HE MNPEQHAIHAHEH ONA KOMMEPHECKOTD W MYEITWYHOTD UCNONB30BAHWS . YEEQUTECS, YTO EACCEMH YCTAHOBAEH
HA COBEPWEHHO POBHOM YUACTKE. HE JAMTE YTOHYTh! NOCTORHHKIA MTPMCMOTP 3A PEEEHKOM CO CTOPOHBI B3POCNOND. HE HEiPATE! HEBOMNBIAR TTIVEMHA MOWET CTATE NPWYUHOR CEPDEIHBIX TPABM WKW FTWEENW NOCKOMNEKY BICOKWE TEMNEPATYPEI B0k
C BRICOKOW BEPCATHOCTRIO MOYT NPUUKMAEWMTL BRE AN0POSLID, TEMNEPATYDA BOMLI B BACCEWHE HHUKOITA HE OOMKHA APEBBILATE 40°C (104°F). YTOBH MPEOOTBPATUTE PUCK YTOMNEHKA [ETER PEKOMEHOYETCH 3AKPHTE [OCTYN B BACCEWH, CM

PYKOBOOCTEOD NONL30BATENRA

UPOZORNENI! DBEJTE A RADNE UMISTEN(! ZDVIHEJTE VE VICE OSOBACH, UDRZUJTE VE VZPRIMENE POLOZE! VIRIVKA NENI URCENA KE KOMERCNIMU NEBO VEREINEMU POUZITI VIRIVKU JE TREBA UMISTIT MA DOKONALE ROVNY POVRCH POZOR N4 NEBEZPECH UTONUTI

JE TREBA, ABY MA DETI DOHLIPFLA DOSPELA OSOBA. NES E | :
PREKRACOVAT 40 °C_POZOR NA RIZIKO UTONUTI DETH DOPORUCUJEME PRISTUP K BAZENU ZABEZPECIT POSTUPEM POPSANYM v LEIVATELSKE PRIRUCCE

(EJTE DO BAZENUI VDDA JE MELKA A HRO

FURAZ 5 TRVALYMI NASLEDKY MEBO SMRT YZHLEDEM K TOMU, ZE PRILISE TERLA VODA MOZE BYT ZDRAYI SKQDLIVA, NEMELA BY TERLOTA vODY VE VIRIVCE NIKDY

ADVARSEL! SKAL STABLES FORSIKTIG! LOFTES AV TEAM DG HOLDES OPPREIST | BOBLEBADET ER IKKE FOR KOMMERSIELL ELLER OFFENTLIG BRUK SIKRE AT BOBLEBADET ER PLASSERT PA FULLSTENDIC JEVN BAKKE FOREBYGE DRUKNINSSULYKKER! BARN SKAL V/ERE
UNDER TILSYN AV VOKSNE TIL ENHVER TID. STUPING FORBUDT! GRUNT VANN KAN FORARSAKE PERMANENT PERSONSKADE ELLER D@D SIGEN OVERDREVNE VANNTEMPERATURER HAR HBY POTENSIELL RISIKO FOR HELSE, SKAL VANNET | BOBLEBADET ALDRI OVERSKRIDE
40 °C (104 °F). FOR A FORHINDRE AT BARN DRUKNER, ANBEFALER VI A SIKRE TILGANGEN TIL BOBLEBADET. SE BRUKERHANDBOKEN
VARNING! NOGGRANT PACKAD! BAR TILLSAMMANS OCH HALL UPPRATT| SPAET AR INTE AVSETT FOR KOMMERSIELL OCH OFFENTLIG ANVANDNING SE TILL ATT SPAET PLACERAS PA HELT JAMN MARK. FORERYGG ORUNKNING! BARN SKA ALLTID HALLAS UNDER UPESIKT AV
VUXEN. DYK INTE! GRUNT VATTEN KAN GE PERMANTETA SKADOR OCH DODSFALL. HOGA VATTENTEMPERATURER KAN LEDA TILL FORSAMRAD HALSA. DARFOR SKA TEMPERATUREN ALDRIG DVERSTIGA 40 °C (104°F) FOREBYGG ATT BARN ORUNKNAR GENDM ATT SE TILLATT

Made in China Fabngué en Chine Hergestellt in China Prodotto in Cina Geproduceerd in China Fahnicado en China Lavet | Kina DE INTE KOMMER | NARHETEN AV SPAET, SE BRUKSANVISNINGEN
VARDITUS! HUCLELLISEST BINOTTLI NOSTA JOUKOLLA JA PIDA PYSTYSSA| POREALLASTA £| OLE TARKOITETTU KAUPALLISEEN JA JULKISEEN KAYTTOGN. VARMISTA, ETTA POREALLAS SIIOITETAAN TAYSIN TASAISELLE PINNALLE ESTA HUKKUMINEN! AIKUISTEN ON
VAHDITTAVA LAPSIA KOKO AJAN. El SAA SUKELTAAI MATALA VESI VOI AIHEUTTAA PYSYVIA VAMMOJA TAI KUOLEMAN. LIIAN KUUMA VES] ON TERVEYDELLE ERITTAIN SUURI RISKITEKWA, JOTEN POREALTAAN VEDEN LAMPOTILA EI SAA KOSKAAN OLLA YLI 40 °C (104 *F). LASTEN
EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 HUKKUMISEN ESTAMISEKSI SUOSITTELEMME ESTAMAAN PAASYN POREALTAASEEN, KATSO KAYTTAJAN OPAS _ _
: : ; : . 3ok ; - UPOZORNEMIE! ZDVIHAJTE JU V SKUPINE A DRZTE JU VZRRIAMENE! VIRIVKA NIE JE URCENA PRE KOMERGHE A VEREJNE POUZIVANIE. LISTITE 54, ZE VIRIVKA JE UMIESTNEMA NA UPLNEJ ROVINE. ZABRANTE UTOPENILIDETT MUSIA BYT vZDY POD DOHLADOM DOSPELEY
AbUVEgrUUHd SPB SPE hors sol Mobiler Wh|r|p00| Spa fuori terra Bovengrondse Spa Balneario sobre el nivel del suelo Bassin til opsatning pé terraen OS0BY. ZAKAZ POTAPANIA SA! PLYTKA VODA MOZE ZAPRICINIT ZRANENIE 5 TRVALYMI NASLEDKAMI ALEBO SMAT PRETOZE NADMERNA TERLOTA VOOY MA VPLY NA ZDRAVIE, VODA YO VIRIVKE BY NIKDY NEMALA PREKROCIT TEPLOTU 40°C. ABY SA ZABRANILO UTOPENIU

For indoor and outdoor use
Watertightness: We

A utiliser a l'intérieur et a I'extérieur
Etancheite : Wa

Far den Innen- und AuRengebrauch
Wasserdichtheit: Wa

Per uso interno ed esterno
Impermeabilita: Wy

Voor gebruik binnen en buiten
Waterdichtheid: Wa

Para su uso en interiores y exteriores
Estangueidad: Wo

Til indendars og udendars brug
Vandtasthed: Wq

DETI, OOPORUCAME ZABEZPECIT PRISTUP DD BAZENA i
OSTRZEZEMIE! USTAWIAC OSTROZNIE! PODNOSIC ZESPOLOWO | TRZYMAC FIONOWO! SPA NIE JEST PRZEZNACZONE DO LIZYTKU KOMERCYINEGO ANI BUBLICZNEGO. UMIESCIC SPA NA CALKOWICIE POZIOMYM PODELOZU. ZAPOBIEGAJ UTONIECIL! WYMAGANY NADZOR

POZRITE SI POUZiVATEESKL PRIRUCKU

OS0BY DORCSLE] NAD DZIECMI FRZEZ CALY CZAS NIE SKAKAC DO WODYT PLYTKA WODA MOZE SPOWODOWAC NIEODWRACALNE OBRAZEMNIA LUB SMIERC. PONIEWAZ NADMIERNA TEMPERATURA WODY MA WYSOKI POTENCJAL ZAGROZEMIA DLA ZDROWIA. WODA W SPA NIE
FOWINMA NIGDY PRZEKRACZAC 40°C_ABY ZAPOBIEC UTONIETIU, ZAL ECA SIE ZABEZFIECZENIE DOSTEPU DZIECI DO SPA, Z0B INSTRUKCJE DBSLUGH

3 = e 3 3 : : : . . FIGYELMEZTETES! OVATOSAN RAKODJAI AZ EMELES TOBE SZEMELY IGENYEL, ES TARTSA ESYEMESEN| A FURDGMEDENCE NEM KERESKEDELM| VAGY NYILVANDS FELHASZNALASRA KESZULT BIZONYOSODJON MEG ARROL, HOGY A FURDOMEDENCET TELJESEN VIZSZINTES
Especificacoes: MPOAIATFADEL: Cneunchurauma: Technickeé adaje: Spesifikasjoner: Specifikationer: Tekniset tiedot: TALAJRA HELYEZTE ELOZZE MEG A FULLADAST! A GYERMEKEK FOLYAMATODS FELNGTT FELUGYELETRE SZORULNAK. TILOS BEUGRANN A SEKELY VIZ VISSZAFORDITHATATLAN SERULEST VAGY HALALT OKOZHAT MIVEL A TULSAGOSAN MAGAS VIZHOMERSEKLET NAGY
Capacidade 5-7 Adultos KQPHTIKOTHTA 57 ENHNKEZ BiecTHMEETE 5-7 B3pOCITEX MNosnost 57 dospélych osob Kapasitst 5-7 vaksne Kapacitet 57 vuxna Kapasiesii; 5-7 aikuista EGESZSEGUGY| KOCKAZATOT EREDMENYEZ, A FURDMEDENCE VIZE SOHA NEM LEHET 40 “C-MAL (104 "F-HEL) FORROBE. A GYERMEKEK MEGFULLADASANAK ELKER(ILESE ERDEKEBEN AJANLATOS & FURDOMEDENCEHEZ VALD HOZZAFEREST KORLATOZNI, LASD 4
= = AT T e e = = T \ =17 == AR 117 - HASZMALATI (TMUTATOT
;::iz::;aii:ﬁuiq::é.a "‘ ;Suml_::;‘ ;ﬂgr:'; T1 em (90.5" x 905" x 287) :H{I;J}TEHE;; ;EP;)T&I?;:;::NO ']’ ;S(LL;%’T :(]G:i;( I'.l'l exar. [90.5" x 90.57 x 287) r?:;::pt:aafl;:‘ﬁzm COLTOAHUM ; '_".gnmnxti T;{}-':”:‘;TU;:‘J (90.5 x 90.5 x 28 monmos) S:Iﬁ:;lvxvnafoumuu '1‘ ;gr:ll 13_::-’353:: l 71 em (905" x 90.5" x 287) éir;?}:::ta:{ler‘relse '1‘ ;g?]l”:;[;;imgfl;l cm (905" x 90.5" x 28") ;?;T:ﬂi?rgiu ; ;E{:r:ﬂxl?;ﬂi?‘xl?'l em (90.5" x 905" x 287) :ﬁiﬁ?:::lf;e;:.temﬂ; l ;gorr: x230mx 71 em (905 x 90.5" x 287) BRIDINAJUM! UZMANIGI SAKRAUTA! JACEL VAIRAKIEM CILVEKIEM UN JATUR VERTIKALI! 81 SPA VANNA NAV PAREDZETA KOMERCIALAI U PUBLISKAI L!Erc‘l:;“m" NOVIETOJIET SPA VANNL UZ PILNIGH LIDZENAS VIRSMAS. NOVERSIET "OSL;K%A"’.‘S e P'E“}JGU?:‘AJ'EM
— - - — - — — ——— — = - - - —- — : - = = St — - - L — : = - ~ ! — : — — NEPARTRAUKT! JAUZRAUGA BERNI NEDRIKST NIRT! SEKLALS UDENS VAR RADIT NEATGRIEZENISKAS TRAUMAS VAI NAVI PARAK AUGSTA UDENS TEMPERATURA VAR RADIT EVERCJAML RISKU VESELIBAI, TAPEC UDENS TEMPERATLRA SPA VANNA NEKADA SADLIUMA
Tamanho intenor. 180mx 1 BOm{7T1"=T1") EIOTEPIKQ METEGOL 1 B0y x180p (T1"xT71") BryTpexHui pasmep 1,80 mx 1.80 m (71 x 71 noiimos) Vnitini rozmér 1.80mx 1B0m {71"x717) Indre starrelse 180 mx 180m (71" 717) Innerstoriek. 1.B0mx 1L.B0m (71" x71") Sisakoko 180mx 1,.80m (71" x 717} NEDRIKST PARSNIEGT 40 °C (104 °F). LAI NOVERSTU BERNU SLIKSANLU, IETEICAMS NOSLEGT PIEEJU SPA VANMNAL SKATIET LIETOTAJA ROKASGRAMATU
Taxa de Fluxo da Bomba de Fillio 1,325 Lih(350 Gal /h) MAPOXH ANTAIAZ @iNTPDY 1.325 L/H (350 GAL./H} Pacxoa unsTpyiowern Hacoca 1 325 niuac (350 rannoxoalivac ) Prutok filtragnim Eerpadism 1.335 Vh (350 gal fh) Pumpekapasitet filterpumpe 1,325 LA (350 gal it) Filterpump _genomstromningshastighet 1,325 Lih (350 gal.h) Suodatmpumpun viflausnopeus 1.325 Ifh (350 galth) |SPEJ|MA5!.-‘\TSARG'.NSI.ICEK_ £ VIENA ANT KITO! TUR| KELT) KELI ASMEN'YS LAIKYDAMI TIESIAL | VIRSY | SPA NESKIRTAS KOMERCINIAM IR'\:'IF_éAM NAUDOJIMUL [STTIKINKITE, KAD SPA PAOETAS ANT VISISKAL LYGAUS PAVIRSIAUS. BUKITE ATSARGOS, KAD MENUSKESTUMETE!
Capacidade de Aquecimento Max 40°C (104°F) MET IKANOTHTA SEPMANIHE 40 °C (104 °F) Maxc MowHOCTs NIOgoIpesa 40°C (1D4°F) Mz vyhon ohfivani 40°C (104°F) Maks. varmekapasitet: 40°C (104 "F) Max_ varmekapacitet 40°C (1D4°F) Enmmima niyskapasitestt A0°C _»"‘:]l:l’JFEl 'ﬁ;?ximglliil;;:u? lgéi;kﬁé;liﬁg ﬁﬁiuf__zrlﬁ:;#::?g;w EE;{ IFI:EEg;’_::iEF{.\E;{igifl;?l'éig-:é:g gfgmmml SUSEEISTI ARBA Z0TI KADANGI PER AUKSTA VANDENS TEMPERATURA KELIA GALIMA PAVOJL SVEIKATAL VANDUC SPA NIEKADA METURI VIRSYTI 40 °C
= - P o e - - . ey =t ~- = ~ — = = i - s - - . . - T r E = -~ [ b KA Al NUSKESTL, EN AMA UZTY F L [ZF VADOWVA)
Sistema de Aguecimento 1,0-1,5*C/ (2-3"F/h) IVITHMA GEPMANIHE 1.0-1,5°C/H (2-3 "FiH) Cucrema nojorpesa 1,0-1,5°C B 4ac [2-3°F & wac) System ohfivani | 0—1.:3. 'Cih (2-37Fih) Oppvamungssystem 1.0-1 5°Ch (2-3°Fhr) Varmesystem 1.0-1.5"C/h (2-3°F/h) Lammitysjar] 1.0-1,5°C (2-3°F/h) OPOZORILD! ZLOZEND PREVIDNG! ZA DVIGOVANJE JE POTREBNO VEC OSER | MORA BITI ZAGOTOVLIEN NAYVPICNI POLGZ A MASAZN| BAZEN NI PREDVIDEN ZA KOMERCIALNG [N JAVYND RABO. PREPRICAITE SE. DA JE MASAZNI BAZEN POSTAVLIEN NA POVSEM RAVNG
Hocais de Jaclo 10 PCs AKPOODYTIA 10 TMX TuapomMaccanHLie opeyHiu 10 wr. Trysky 10 kusii Jetdyser 10 stk detmunstycken 1Pc Jet-suutimet 10 kpl PODLAGG. PREFRECITE UTORITEV! GTROCI NAJ BODO VES CAS POD NADZOROM ODRASLE OSEBE SKAKAMIE v YODU JE PREPOVEDAND! ZARADI PLITVE YODE LAHKO PRIDE DO TRAJNIH POSKODE AL SMRTI VISOKA TEMPERATURA VOOE JE ZDRAVIU SKODLIIVA, ZATO NAJ
Peso Cheio 1,258 kg (2.773 Lb.) BAPCI NAHPOIHE 1,268 KG (2.773 LB.) Bet 8 sanonHeyHoM cocTORHIA 1,258 wr {2 773 thywros) Hmotnost napinéného vyrobku 1,268 kg (2773 Lb.) Oppfyit veki 1258 ky (2773 Lb.) Fylld viki 1,258 kg (2,773 Lb ) Paino Eyteityna 1,258 kg {2,773 Lb ) TEMPERATURA VODE V MASAFNEM BAZENU HE PRESEGA 40 °C {104 °F ). SYETUJEMO YAM, DA ZAVARUJETE DOSTOP DO MASAZNEGA BAZENA, DA ZASEITITE OTROKE PRED UTOPITVWD; GLEJ UPORABNISKI PRIROCNIK
Peso liquido 78 kg (172 Ibs) KABAPO BAPOL 78 KINA (172 NIBPEZ) Ber weTTo 78w (172 QYHTOB) Hmotnost netto- 7B kg (172 Ibs) Nettovekt: 78 kg (172 lbs) Nettovikt 78 kg (172 ths) Nettopaino 78 kg (172 bs) UYARE DIXKATLICE ISTIFLENMISTIRI BASKA KISILERDEN DESTEK ALARAK KALDIRIN VE DI TUTUNI SFA, TICAR! VE UMLUIMI KULLANIMA UYGUN DEGILDIR. SPA'NIN TAMAMEN DUZ BIR ZEMIN UZERINE YERLESTIRILDIGINDEN EMIN OLUN. BOGULMA OLAYLARINI ONLEYINI
Profundidade maxima da agua: 46 cm (187 METTZTO BAGOZ NEPDY- 46 exar (187 MakcumansHan myouHa Bosi 46 cm (187) Maximalini hloubka vody 46 em (18" Maksimum vanndybde 46 cm (187) Max_vattendjup: 46 cm (187) Veden emmmaissyvyys 46 em (187) COCUKLAR DAIMA YETISKIN GOZETIMINDE OLMALIDIR. HAVUZAATLAMAYIN SU SIG BIR DUZEYOE OLDUSUNDAN, BOYLE BIR HAREKET KALIC| YARALANMALARA VE OLUME NEDEN OLABILIR. YOKSEK SU SICAKLIKLARI SAGLIGI OLUMSUZ ETKILEYEBILECEGINDEN SPA ICINDEK|
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« Jaclo de agua hidrodindmico e sistema de massagem de bolhas de ar (10 bicos de jacto e 180 jactos)

« Bicos de massagem de jato integrados na parle de iras dos assenlos e massagem te pemas
ntegrada no assenio individual

» As paredes e a cobertura com isolamento EnergySense® tomarn esta banherra de hidromassagem
até 40% mais eficente em termos energeticos

» A5 paredes ultra-resistentes Tritech® s3p testadas contra a lensdo para oferecer uma
malor durabiidade

« As vigas intermas de matenal MaxHold™ proporcionam uma retencao supenor da pressao de ar
estabiidade e leve portabilidade

« O aquecimento automatico Freeze Shield® evita que a agua congele £ daniigue a
banhera de idromassagem

» Programe o aquecedor da banhesra de hidromassagem com até 40 dias de antecedéncia
para utilizacdo hutura

« 0 pained de controlo digital e a bomba com sistema de filtragem integrado incluem poria-copos e sao
aressivels a partir do intenor da banheira de hidromassagem

+ Madulo Wi-Fi integrado, o banheira de hidromassagem pode ser controlado atraves de uma

£ SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™ 7

* IYITHMA MAZAZ ME YAPCAYNAMIKH POH NEPOY KAl ME ©YZAMAET AEPA
(10 AKPO®YTIA KAl 180 TZET)

» AKPO@YZIA MIAAKA NA MAZAZ ENZOMATOMENA ZTO MIO MEFOZ TON ZANMAQETPON KAl MAZAZ
NOAION ENZOMATOMENA ZTHN ENIAIA ZATTAQETPA

» TAMONOMENA TOIXOMATA KAl TO KAAYMMA ENERGYSENSE® KANCYN AYTD TO YAPOMAT AZ
EOT KA 40% MO ENEPTEIAKA AMCADTIKO

+ TAESAIPETIKOE [EXYPA TOIXOMATA Tritech® EXOYMN ADKIMAZTE] 0F MPOZ THN KATANONHEIH
KAl THN ANTOXH

» Ol YOAIMATINGI EZOTEPIKOI AOKOI MAXHOLD™ NAPEXOYN ANOTEPH EYIKPATHIH MIEIH AEPA
ITABEPOTHTA KAl ENAGPIA GOPHTOTHTA

* HAYTOMATH @EPMANZIH Freeze Shield® EMMNOAIZE! TO MAMMIMATOY NEPOY KAl TIZ
ZHMIEZ TTO YAPOMAZAZ

* MECOTPAMMATIZTE TON ©EPMANTHPA TOY YAPOMAZAZ EK TON MTPOTEPON MA MEXF! 40
HMEFPEE MEANONTIKHE XPHIHE

* O WHOIAKDE MNAKAT EAETXOY KAl H ANTAIA ME ENEOMATOMENO ZYZTHMA DIATRPAPIZMATOZ
DYMITEPINAMBANGY N SHKEL YNOAOXHE TIATIOTHPIA KAL EINA| TTPOZBAZIMA ATIO TO
ELGTEPIKD TOY YAPOMAZAZ

= SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™ 7

« TUIPOZMHAMHECKAR (CTPYAMI BOJbI) ¥ 33pOMACCANHAR CHETRMA
{10 rupposaccaste v 130 a3poMaccamtbx hopcyHok)

+ DopCyHM ANF CTPYWHOM MaCCHa BCTPOEHS B CTIMHIM LWEINOHIOE, & MACTEMErk [NR HOT BITPOSH: B
OIMH LWEeIn0H

» M30ninpoBanHie cTeHkn W Kphilma EnergySense® [enaior STy ripomaccasHyio BaHHy Ha 40% bonee
IHEpOIPOERTUBHN

« CTEHKEN W3 CREPXMPOMHOTD MaTEpHana Thtech® NPOLISIIME CTRECC-TECTUPOBAHIE [T
NOATREDHOEHHA WX HAOEXHOUTH

* BHyTpEHHME TEKCTUNEHEE pebpa ¥ecTRoCTH MaxHold™ 00eCnedYHBaI0T NPEBOCXOHOE YIS PHaHHE
NABNEHWA BOAAYXA, YCTOHMHBOCTh, MEHLLLIWA BEC W NOPTATHBHOCTE

» ApToMaTHIECKIN Harper Freeze Shield® NpEOTAPAILEET FAMENIAHNE O H NDBPERIEHNE
THAPOMACCARHON BaHHL

» PessiiM patiaThl HATPEBATENA TMOPOMBCCARHON BaHHL MONHD 3aNPOTPAMMKPOBATE Ha cpow Ao 40 anel

» Linthposan naxent yTHaBNeHUA i HACOC CO BCTPOEHHON CHCTEMOW DUILTRALIM ¥ JEDHATENRIM (LR Yaler
[OCATAEMS| WIHYTIW MMGPOMICTEFHDN BRHHL

« Bepoetsii Wi-Fi Manyns: THIPOMEE CARHON BaHHOW MOKHO YTIDAEIATL YEPES NPAIDKERNE Ha CMapTpoKe

™= SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™ 7

« System masaZe pomoci hydrodynamickych vodnich trysek a vaduchowych bublinek
{10 vodnich trysek a 180 bublmkovych trysek)

* Trysky pro vodni masaZ integrovane do zadove ¢ash sedadel a trysky pro masirovani nohou
Integrovane do jednoducheho sedadla

= Diky izolovanym sténam a krytu EnergySense® ma tato horka vana aZ o 40 % vy3si
energetickou GEinnost

= Stény z mimofadné pevného matenalu Tritech® prosly zatéZzovwwmi testy, které avefily
{ejich odoinost

« Vnitini nosniky z taniny MaxHold™ zajisfuji vynikajicl udrzovani Haku vzduchu, stabilitu a
prenosnost diky lehkosii

« Automaticky system vyhiivani Freeze Shield® brani zamrznuti vody a poskozeni horke vany

« \Whfivani horkeé vany |ze naprogramovat aZ 40 dni predem pro budouci pouziti

« Digntaini oviadaci panel a ¢erpadlo s integrovanym filtrcnim systéemem zahrnujl diZaky
napojl a jsou pristupné z horké vany

%~ SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™ 7

* Hydrodynamisk vannetstram og luftboblemassasjesystem
(10 jetstremdyser og 180 jetstraler)

« Jetmassasjedyser integrert | baksiden av salongene og benmassasje integrert |
enkeltsalongen

* EnergySense® 1solerte vegger og deksel gjar dette boblebadet opptil 40 % mer
energieffeklivi

« Ultra-strong Tritech®-vegger er stresstesiet for slitestyrke

« Innvendige bielker | MaxHold ™ -stoff air overlegen lufitrvkkretension,
stahilitet og lett baerbarhet

* Freeze Shield® automatisk oppvarming forhindrer at vann fryser og skader boblebadet

» Programmer boblebadvarmeren opptil 40 dager 1 forveien for fremtidig bruk

« Digitalt kontrolipane! og pumpe med integreit filtreningssystem inkluderer koppholdere og er
tilgiengelig fra innsiden av boblebadet

* Innebygd Wi-Fi-modul, badestamp kan styres fra en telefonapp

= SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™ 7

+ Hydrodynamisk vattenstrale- och massagesystem med luftbubblor
(10 jetmunstycken och 180 luftstralar)

« Jeimassagemunstycken integrerade | loungernas baksida och benmassags
integrerad | enkelloungen

» EnergySense®-isolerade vaggar och skydd gor detta spabad upp till 40% mer
energieffektivi

« Lllirastarka Tritech® vaggar ar stresstestade for att ge halibarhet

» MaxHold™-tyg inre balkar ger cverlagsen luftiryckshallning, stabilitet och |att barbarhet

» Freeze Shield® automabsk uppvarmning forhundrar att vatinet fryser och
skadar spabadel

* Programmera spapumpen upp till 40 dagar i forvag for framhda anvandning

+ Digital kontrallpaneal och pump med integresat filtrenngssystem inkluderar kopphallare
och ar tillgangliga fran insidan av spabadet

+ Inbygod Wi-Fi-modul, spabadet kan styras via en app

== SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™7

* Hydredynaaminen jel-vesisuihku- ja imakuplahierontajarjestelma
{10 jet-suutinta ja 180 suutinta)

« Istuimien takaosassa on sisaanrakennetut suihkuhierontasuuttimet ja vhden hengen
Istuimessa jalkahierontasuutiimet

« EnergySense®-enstetyt seindl ja peitio tekevat porealtaasta jopa 40 %
energiatehokkaamman

» Entyisen vahvat Trtech®-senat on rasitustestattu, joten ne ovat enttain kestaval

» MaxHold™-kankaan sisaiset palkit pitaval imanpainetta hyvin ja varmistavat altaan
vakauden, ja niden ansiosta kevylta allasta on helppo siirtaa

+ Automaattinen Freeze Shield™ -lammitys estaa veden jaatymisen ja suojaa porealiasta
vaunoitumiselta

+ Porealtaan lammitimen voi ohjelmoida etukateen jopa 40 paivaksi

» Digitaalinen ohjauspaneeli ja poreallaan pumppu sisaselld suodatusjanesteimalla ja
kuppitelineilla oval kayleltavissa poreallaan sisapuolelta

S SICAKLIGI KESINLIKLE 40°C"Y1 [104°F} ASMAMALIDIR. COCUKLARIN BOGULMASININ ONLENMESI ICIN, HAVUZA ERISIMIN BiR KORUMA CIHAZI ILE EMNIYETE ALINMASI OMERILIR; KULLANIM KILAVUZUNA BASVURUN

AVERTISMENT! SUPRAPLINERE ATENTA! RIDICATI S MENTINET! POZITIA VERTICALA INECHIPAT PISCIMA SPA NU ESTE DESTINATP VANZARN Si UTILIZARH PUBLICE. ASIGURATI VA CA PISCINA SPA ESTE AMPLASATA PE UN TEREN COMPLET UNIFORM. PREVENIT INECUL!
SUPRAVEGHEREA ADULTA A COPIILOR it PERMANENTA. FARA SCUFUNDARI APA SUPERFICIALA POATE CAUZA LEZIUNI PERMANENTE SAU DECESUL INTRUCAT TEMPERATURILE EXCESIVE ALE APE! AL LN POTENTIAL RISC CRESCUT PENTRU SANATATE, APA DINTR-O PISCINA
WU TREBUIE S& LIEF‘.&':‘:E&SCE\ 40°C (104 *F) PENTRU A PREVEN| INECAREA COPIILOR, SE RECOMANDA SA SECURIZATI ACCESUL LA PISCINA SPA, CONSULTATI MANUALLUL DE UTILIZARE
BHWMAHME! CTLHETE BHUMATERHO! 1A CE BAWIA OT HAKOMNO AYWK W JA CE OLPM B MANPABEHOC NONDMKEHWUE! CNA BACEAHLT HE E NPEAHAIHAYEH 34 TLPTDBECKA UMW OSILECTEEHA YNOTPESA. YBEFETE CE YE CNA BACEAHET E NOCTABEH HA HATTEAHO PABHA
NOBBPXHOCT. NPEOOTBPATETE YIABSHE | HALI3OP HA IELIATA OT BBIPACTEH NMPE3 LANOTO BPEME. MMYPKAHETO IAEPAHEHO! MNMTKATA BOSA MOXE [OA QOBELE [0 TPARHW HAPAHABAHWA MITW CMBPT ThH KATO NPEKOMEPHO BMCOKWTE TEMMEPATYEM HA BOOATA
ChIIABAT NOBMWIEH PUCK 34 AAPABETO, BOOATA B CTIA BACEMHA HE TPABBA A HAOBMILABA 40°C (104°F) 3A [A ELOAT NPEANAIEHW AELATA OT YOABAHE. MPENDFBLYBAME A CE GBEE3ONACKH JOCTHTHT A0 GACEWHA, BIX PEKOBOACTBOTO 34 NOTPEGWTENR
UPOZORENJE! PAZLIIVO SLOZEND! ZA PODIZANJE JE POTREBNG VISE OSOBA | MORA SE OSIGURAT ISPRAVINI POLOZ AN MASAZNI BAZEN NIE NAMIJENJEN ZA KOMERCIJALNU | JAVNU UPOTREBU. PROVIERITE JE L HIDROMASAZNI BAZEN POSTAVLJEN NA POTPUNGC RAVNU
PODLOGU. SPRIECITE MOGUCNOST UTAPANJA| DJECA MORAJU BITI POD STALNIM NADZOROM ODRASLE OSDBE. ZABRANJENC JE RONJEN.E! PLITKA YODA MOZE PROUZROCITI MASTANAK TRAJNE OZLJEDE ILI SMRTI BUDUC! DA PREVISOKE TEMPERATURE VODE
PREDSTAVLJAIU OPASNOST PO ZDRAVLLIE, TEMPERATURE VODE U MASAZNOM BAZENU NIKADA NE SMLIE PRELAZITI 40 °C (104 °Fj DA BISTE SPRIJECILI UTAPANJE DJECE PREPORUCLLE SE OSIGURATI PRISTUR MASAZNOM BAZENU, POGLEDAJTE KORISNICK| PRIRUCNIK
HOIATUS! OLGE PAKKIMISEL ETTEVAATLIKI TOSTKE JA PANGE PUSTI MITMEKESI| SEE BASSEIN POLE ETTE NAHTUD ARILISEKS JA AVALIKUKS KASUTAMISEKS. BASSEINI TOHIB PAIGALDADA AINULT TAIEST] HORISONTAALSELE FINNALE VALTIGE URPUMIST! TAISKASVANU PEAB
LAPSI PIDEVALT JALGIMA. MITTE SUKELDUDA! VEE ALLANEELAMINE VOIB POHJUSTADA PUSIVA KAHJUSTUSE JA SURMA. LIIGA KORGE VEETEMPERATUUR ON TERVISELE VAGA KAHJULIK. SEETOTTU El TOHI BASSEINI VEETEMPERATULR OLLA ULE 40 °C (104 *F). LASTE
UPPUMISE VALTIMISEKS ON SCOVITATAY BASSEINILE JUURDEPAASU PIRAMISEKS KASUTADA NOUETEKOHAST KATSERPIRET, MIDA ON KIRSELDATUD KASUTUSJUHENDIS

UPOZORENJE! PAZLIIVO NASLAGANGC! NEMOJTE SAMI PODIZATI | DRZITE U USPRAVNOM POLCZAJUL SPA BAZEN NIIE NAMENJEN ZA KOMERCIIALNL | JAVNL UPOTREBL POSRINITE SE ZA TO DA SPA BAZEN BUDE POSTAVLIEN NA POTPUNO RAVNO TLO. SPRECITE
DAVLJENJE! NEPREKIDAN NAOZOR DECE OO STRANE ODRASLIH JE OBAVEZAN. ROMIENJE JE ZABRANJEND! PLITKA VDDA MOZE DA UZROKUJE TRAJNU POVREDU ILI SMAT BUOUC| DA PREKOMERNE TEMPERATURE VODE SA SOBOM NOSE RIZIK PO ZDRAVLIE, VODA U SPA
AAZENL NE SME DA PREMASI 40 °C (104 *F). D& BISTE SPRECILI DAVLIENJE DECE. PREPORUCUIE SE DA DSIGURATE PRILAZ SPA BAZENU, PROCITAJTE PRIRUCHIK ZA KORISNIKE
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aplicagao para telemovel : « ENCOMATOMENH MONAAA WiFi. AYNATOTHTA EAETXOY TOY YAPOMATAZ MEEZQ MIAT « Nosarop anm xwmvsecki cpencts ChemConnect® ofecnednsasT cTabunbHelR YposeHs Xopa 8 Boge « Vestavény modul Wi-Fi umoZhiuje oviadat horkou vanu pomoci aplikace v telefonu o s ? : i % 2 ; » Sisaanrakennettu Wi-Fi-moduull porealtaan ohjaamiseen puhelinsovelluksen kautta IMPORTANT NOTICE L R rn——
« O dispensador ChemConnect® proporciona um nivel estavel de cloro em todo o EDAPMOrHI THAEDONOY THLPOMACCAMHON BasHb! : = Davkovaé chemikalii ChemConnect® udrzuje stabilni koncentraci chiaru v horké vané » ChemConnect®-dispenseren gir et stabill niva av Kior | hele boblebadel RHEMURRABCE SNMCAMOT T ER SHIK o RO TS iy = ChemConnect®-annostelijia varmistaa tasaisen kloarifason koko porealtaassa This unit will auto lockaut after § mmistes. To lock or untock place finger over lock/uniock function for 3 seconds.
banheira de hidromassagem « O AIANEMHTHI GhemConnect® [TAPEXE] TTAOEPO EMIMEAD XAQRIOY ZE DA TO YAPOMAZAZ « CaeropuonHan noaceetka ColorJel — 7-UBETHAN CBETOMONHAR NONCRETHA ¢ NONEPEMEHHEM « Barva osvélleni Coloret LED se méni, stfida se 7 barev * Calor.Jet LED-lampen veksler mellom sju forskjellige farger + ColorJet LEDHjus allemerar mellan 7 olika farger « ColorJet-led-valot vaihtelevat 7 vanissa I MATICRY TR P . 5 epckcil voR | Pt Bibve- Be Ceil preseiils sur Feitatiags.

« As |uzes LED ColorJet alternam entre 7 cores diferentes

» EFXPOMO TZET ME AYXNIEE LED NMOY ENAAAAZZONTAI METAZY 7 AIADCPETIKON XPOMATON

YEPENORANMEN LIBSTOR

» Energeticky Uspomy £asovatem fizeny system vyhfivani

» Strambesparende, tidskontrollert varmesystem

« Energibesparande, timerstyrl varmesystem

« Energiaa saastava, ajasteliu lammitysjanestelma

Cette unité se vermouille

Faur

aprés §
WICHTIGER HINWEIS

ou déverrouiller, mettez un doigt sur la

1, " 3

Die i auf dar ¥ g stelit moglicherweise nichi das voriieg Produkt dar

« Sistema de aguecimento com poupanga de energia e controlada por iemporizador + EE0IKONOMHIH ENEPTEIAL IYZITHMA SEPMANIHZ EAETXDMEND ME XPOMOAIAKCITTH + Sreprot feperaiilian cueTEME NONOTPEBA ¢ YNPABNEHWEM M0 TARMEDY PN = < «F | {asekl « Forstarkl skydd med lasclips ; oot ; T ; Mach 5 Minuten wird dieses Gerat sich selbst vermiepsin. Zum Ver-oder £ die VT 3 iang mit dem Finger gedruckt naiten.
« Coberhura de sequranga reforgada com fechos de segurana  ENIZXYMENO KAAYMMA AZGAAEIAS ME KAIT KAEIADMATOZ + YCMHHE SAULTHAR DL ¢ WRCHEYIOUBIMA XA TETRA) IR R U e e . sl idate s : froetabit 1 e, § skt 4 s, 1 et abrprmses; o (V) Zvaliornbivrm:. et ke S e e an : NOTA IMPORTANTE o AT RS S R PSS S S
Conleddo. | revestimento, | cobertura, 1 bomba, 1 dispensador ChemConnect®, MEPIEXOMENA: 1 ETTEMAYTH, 1 KAAYMMA, 1 ANTAIA, 1 MANEMHTHE ChemConnect®, TTOIXEID B komnnex sxogaT 1 vaiua, | kpsiuka, | Hacoe, 1 aosatop ChiemConnect®, saprpw dinsTpa (V1), Obsah 1 plast, 1 kiyt, 1 Zerpadio, 1 davkovat ChemConnect®, vioZka filtru (V1), 2 vodni Innhoid. 1 finer; 1 deksel, 1 pumpe, 1 ChemConnect® dispenser, filterpatron (V1) i Bk T ' Sisaltd: 1 vuoraus, 1 kansi, | pumppu, 1 ChemConnect®*-annostelija, suodatinpatruuna (V1) Guesta unita si biocca automaticamente dopo & minuti, Per bl ° I 18810 Der 3 secondi.
cartucho filtrante (V1), 2 luzes LED afimentadas a agua, 5 almofadas. remendo de reparacio DIATPOY (VI). 2 YAPOKINHTA ©OTA LED. 5 MASIAAPIA, ENIPAMMA EMIZKEYHE 2 CEETOONGIHLIE NIGOCBETKN C MMTAHHEM OT MMOPArEHEPaTOPa, §i NOMYILEN, PEMOHTHER 3armaTa svétla LED, 5 polStait, zaplata pro opravy 2 vanndrevne LED-lys, 5 puter, reparasjonsplaster LED-jus, 5 nackkuddar, reparationsiapp 2 vesikaytoista | ED-valoa, 5 tyynya. konauspaikka o = T A O et te - PR e S ) Het werkelijke product kan afwijken van It product dat is afgebeeld op de
Fabncado na China KATAZKEYAZETA| ETHN KINA Crenatio a Kurae Vyrobeno v Ciné Laget | Kina Tillverkad i Kina Valmistusmaa: Kiina B T E ] L] nger op de verg ontgr
La unidad se bloy " o S Para bl o desblog ia unidad pongs &i dede en Ia o akein 2 3 El producto real podria variar respecio al mostrado en s caja.
VIGTIG MEDDELELSE ;
EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 Denme enhed vil automatisk lukke ned sfter S minutier. Placer fingesen over |as/abm funktion i 3 sekunder for at lase efler abne. SIL AR iilE prodults Fam e SIackdes Sk e Ger Yeas 8 Bk ien
: - - VT 5 a0l ADVERTEHNCIA IMPORTANTE {
Spa acima do solo Z[MA TOMNOOETOYMENO [MTANQ £TO EAA®OZL HasemHbiW cna-tacceiiH Nadzemni vifivka Boblebad over bakken Spa cvanmark Maanpaallinen poreallas s A e R i S SN A I S b S © produto resl pode variar do spresentado na smbalagem

Para uso no interior e exterior

MNA XPHZH ZE EZQTEPIKO KAl ZE EZQTEPIKO XQPO

,EII'IH NCNonNe30oBaHWA B NOMELLEHNW W Ha OTKPBITOM BO34yXe

K pouziti v interiéru i exteriéru

For innendars og utendars bruk

For inomhus- och utomhusbruk

Sisa- ja ulkokayttoon

EHMANTIKH EIAONCIHIH

AYTH H MONAAA GA KAEIADTEI AYTOMATA META ATIO 5 AENTTA. MA TOD KAEIAQIMA H TO SEKAEIANIMA TONIOSETHETE TO AAKTYAO IMTAND ATIO TH AEITOYPTA

TO NPATMATIKO NPOION MIOPEL NA AIAGEPE] ATIO EKEING NOY EMQANIZETAI ETH IYIKEYADIA

Impermeabilidade: Wy ITETANOTHTA TOY NEPQY: Wy BogoHenporuuaemocTs: Wi Vodotésnost: Wy Vanntetthet: Wy Vattentathet: Wy Vesitiviys: Wa e et e i R S D S
: - Nannoe w;rn_uicmo ATHUETEM Y naocne 5 eyt pai [nm p P W D yoTp wHOnRy &h L " 4
Specifikacie: Specyfikacja: Leiras: Specifikacijas: Specifikacijos: Tehniéni podatki: Teknik Ozellikler: e o DA e 3 eEnyv BRI RLTIY. AR RIKE S R et ol £k T ok W B
Objem 5-7 dospelych Popmnosc 5-7 dorostych Kapacitas 5-7 felnott Kapacitate 5-7 preaugusie Gatlia 5-7 suaugusiems asmenms Zmogljivosl 5-7 odraslih oseb Kapasiesi 5-7 Yetskin :7;0%:{:10;;0;:;{:& pos ¥ Cheete-)) i nebo polodte na 3 viefiny prat na Hacitko funkce Zamknout/odemknout Det fakiieke produktel kan avvike fra det som blir vist pa pakningen.
- — v ~ : - ; — - - : it - - G G
Objem vody 1,180 | (312 gai ) Pojemnoss basenu 1,180 L (312 Gal ) Vizhefogado-képesseg 1,180 1 (312 gal) Udens ietilpiba 1,180 L {312 galoni) Vandens talpa 1,160 (312 gal } Prostomina vode 1,180 L (312 Gal ) Su Kapasitesi 1,180 k Dhiiretss ot Btz Vil Ll gy i bt & i rvdhirr= F OF & M St s oo lisean et i) e - § 3 i il s e e e o i
Velkast po nafiknuti 230mx 230 mx 71 cm (905 x 905 x 28 palcov) Rozmiar po napampowanii 230 mx230mx 71 cm (905" x 905" x 28") Felfijas meret 230mx 230 mx 71 cm (90.5" x 905" x 287) lzmérs péc uzpildisanas 23 mx230mx 71 cm (905 x90.5 x 28 collas) Pripasto dytdis 230mx230mx71cm(905x905 x 28 col ) Velikost napihnjenega zdelka 230 mx230mx 71 cm (905" x 90.5" x 287) Sisinimis Boyutu 230 mx230mx 71 cm (905" x 90.5" x 28") VIKTIGT : _ ) : ; i : _
Vnutorna velkost 1,80 mx 1.80m (71 x 71 paleov) Rozmiar wewnetrzny 180 mx 1.80m 71" x 717 Belso meret 180mx 1.80m (71" x71%) |leks&ais Emers 1.80 mx 1.80 m {71 x 71 collas) Vidimis dydis 1.80mx 1.80m (71 x 71 col ) Noiranja velikost 180mx 1B0m T x71" Ig Boyut 1.80mx 180m (71" x 717} ‘eﬁ%' e g efier 5 . Fior att lasa eller lésa upp ska man placera fingret over las-(upp i3 Varsinamen tuote voi olla erilamen kuin pakkanksessa nakyva tuote.
Prietokova rychlost filtratnaho ¢erpadia | 1 325 I (350 gal ) Predkost przeplywu pompy fittrujgeey 1325 Illgodz Sziroszivattyu aramias: sebessege 1325 Ligra (350 gal/dra) Filtra pumpja pliismas Strums 1,325 Uh {350 gal th) Fittravimo siurblio tekmeés grems 1,325 Ifval. (350 gal fval.) Hitrost pretoka fillrske crpalke 1,325 Lf (350 gal.'h) Fillre Pompasi Akis Hizi 1.325 Lisa (350 gal./sa) Denna enhet sp efter 5 . For att liss eller lasa upp ska man trycka in knappen for lasilas opp i 3 sekundsr, SBnt produis sa: i HEH nd prouiki wetendhie ns ol
Max_ tepelna kapacita 40°C (104°F) Maks. zdolnodt grzewcza 40°C Max_filoképesség 40°C (104 °F) Maks_apsildes kapacitate 40°C (104°F) Maks_Sildymo pajégumas 40°C (104°F) Najvetja zmogljivost ogrevanja 40°C (104°F) Maks. Isiima Kay 40°C (104°F) ?‘:'—E"—E S 3 A i e S T s
Ohnevaci systém 1,0-1 5°Ch (2-3 "Fih) System podgrzewania 1,0-1 5°Clgodz. Filtérendszer 1.0 . 15°Clora (2 3"Flora) Apsildes sistéma 1.0-1,5°C/h {2-3°Fh) Sildymao sistema 1.0-1 5°Clval. {Z-3°Flval ) Ogrevalmi sistem 1.0-1,5°C/h {2-3°F/h) Isitma Sislemi 1.0-1 5°Clsa (2-3°Fisa) ;A%NA UWAQ‘; 4 s it AT e din b et 7 1 Rreczywisty wygiad produkiu moie odbiegad od przedst 0o na opakowariu.
Pridové dyzy 10 ks Dysze strumieniowe 10 szt Sugarfivokah 10.db Reaktiva sprausia 10 gab Vandens sroves purkstuka 10 vnt. Brizgalne Scbe 10 kos Jat Agizhiklan 10 Adet ;%gg?;;i&?éﬂgﬂggmw wylaczy sie po & minutach, Aby wigczy¢ lub wylaczyc, po prostis treymaj palec prasz 3 sekundy na preyoisku funkeii whicziwytacz A tényleges iermek eitérhet a csomagolason abrazolitol
Hmotnost po napinenl 1258 kg (2773 Lb,) Ciezal po napeinieniu 1258 kg (2,773 1b) Toltott tomeg 1,258 kg (2.773 Ib.) Piepilditas iefices svars 1.258 kg (2 773 marcinas) UZpildyto svons 1,258 kg (2,773 svat | TeZa napolnjenega masaZnega bazena 1258 kg (2773 Lb.) Dolu Agirlik 1.258 kg (2,773 Lb.) Ez a vezérloegység 5 perc utan " Ramanol: A ki-sgy & bakas ijabol legye a2 wijit 3 on 2 hakap kil i Siinak & joldee: ) i .
Cista hmotnost 7 kg (172 1bs) Waga nettn 78 kg (172 Ibs) NEtto iomeg 78 kg (172 Ibs) Neto svars 78 kg (172 Ibs) Neto mase: 78 kg (172 Ibs) Neto te7a 78 kg (172 Ibs) Net adrlik 78 kg (172 Ibs) SVARIGA PIEZIME | g Fakiiskais Zstradajums var atskirties no 1@, kas it paradis uz iepakojuma.
Mmumalina hibka vody 46 em (18%) Maksymalina glebokosé wody 46 cm (187) Maximalis vizmeélyseg 46 cm (187) Maksimalais adens dzilums 46 cm (18%) Maksimalus vandens gylis 46 em (18 col ) Najvetja globina vode 46 em (187) Maks. su dermligi 46 cm (187) {:\;:::{BI msmé; gty =5 bl R piThtn Wivss ' jas un 3 SR s it e s gl i i i ot b ,
Sis jrenginy £ po & Norédami ar atrakinti, p v PIFSLE VIrS wir 3
™ ™ ™ ™ ™ ™ ™ POMEMBND s'wuzc_mw A ) » ) ) Dejanski izdeiek se iahko razlikuje od tistega, ki je prikazan na embalaii.
== SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™7 ™= SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™7 == SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO"7 = SAN FRANCISCO SMART HYDROJETPRO™7 = SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™7 ™= SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™7 & SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™ 7 Erstatctosamcaeio coueni o miuta.Co 2ot ot sl b, oo prst 3 sk ke 2 b SR
« Hydrodynamicky masazny system s prudom vody a vzduchovych bublin + Hydrodynamiczny system hydromasazu | masazu pecherzykami powietrza + Hidrodinamnikus vizsugaras s iegbuborékos masszazsrendszer = Hidrodinamiska fidens stritklu un gaisa burbulu masazas sistéma + Hidrodinaming vandens sroves ir oro burbuliuky masazo sistema (10 vandens srovés + Hidrodinamitni sistem vodnih curkov in masaze z mehurcki zraka « Hidrodinamik su jet alami ve hava kabarcigi masaj sistemi (10 jet akim memes: ve 180 jet) 5 it el i tctralin olork: Kl Kilimek v Kk Spman [gin Darivialin 2 samye: il g il izernde i -

(10 dyz s pridom vody a 180 dyz s pridom vzduchu)

(10 dysz strumieniowych i 180 dysz)
» Dysze do masazu strumieniowego zinlegrowane z tylu siedzisk oraz masaz nog

(10 vizfuvoka &s 180 favoka)
» A phendmatracok hattamlaaban integralt vizsugaras masszirozofiivokak falalhatok, az

(10 strilklu sprausias un 180 striklas)
= Atzveltnu aizmugure integréias masazas sprausias un kaju masaza, kas integréta

purkstuky antgaliai ir 180 purkstuku)
* Srautiniai masazinial antgalial yra infegruoti | gulty atiosa, o kojy masazinial antgaliai —|

(10 vodnih Sob in 180 zracmih Sob)
+ Jel masazne Sobe so infegnrane v zadnji del blazinic in masaza nog

« Uzanma yen sirtina entegre edilmis jel masaj puskirtme uclan ve tek uzanma yenne

NOTA IMPORTANTA

Aceasia unitate se va bloca automal dupa 5 minuie. Pentru blocare sau debiocare, puneti degetul pe funciia de biocare/deblocare timp de 3 secunde,

Produsul actual poate varia fata de cel lusiral pe ambaia)

» Pri ; 37 y gy € Zadla ¢ Az ni 8 : : i 5 45 : = 4 s ent edilmis bacak masa BAIHA BENEKKA i
Fridové masazn,a d\’?\f lmegmvane b ZH{'FFK.; HAn I A menaE oN RIEEYERS % thegrmn‘!' 4 poledynczvm siedziskiem Bgyszemeiyes p'henﬂmtra’c |}e11!g l[abmasszazst biztosit az |ntegra|t fawi khal Slai5 i 5 atskira viengulj gultz integrirana v eno biazinico it W ’ ;. YPEALT of MIETIHMES ARTOMaSTHUH0 CIE 5 MHryTH. 3a 15 BRIFUYHTE B0 MSENIOYETE, ROCTARETE NPRLT FLpX 38 32 3 cERYR/R. b b b e e % i e
samostatneho leZadia S Sense? im 7 z - : individualaja nodafijuma L VIengEl guia g * EnergySense® yaliiml) duvariar ve kaplama, bu jakuzinin enerjl acisindan %40'a kadar nel : it i 1 i Bz - S R,
Velska izol T e o ol s S -l i ficky inneidia a2 0 40 % 5 Izc;lggage :crany L paKtyvs Eréerg\r se' sprawiajd, e wanna z fiydromasazem jest nawel + Az EnergySense® szigetelt falak es burkolal 40%-kal energiahatékonyabba teszik ezt a - EnergySense® izoletas sienas un parsegs uziabo Sis burbulvannas « Dél EnergySense®™ izoliuotos sienelés ir dangtio §i sikuting voria vartoja iki 40 % * lzolirane siene in pokrov EnergySense® naredijo la masazni bazen do 40 % bol) i Stk Vil i St | rdiduedditybides AN A e I e L D Skt Stvami proizvod moée se razlikavati od proizvoda prib g na pakirany
. dKa I1Z0Iovanym siEnam a KIyiu cnergy.sense”™ e falo vinvia encrgeticky ucinnejsia az o a Yo Dardzie] energooszczeana pezsg(){um@[ L - . : . ad £ z. i i vaj se ureddj ne iskljucuje sutomatski nakon 5 min & 2 rakljucaii ili otkljucall, stavite prsl na imkciju T l ] j& na
A = " ey g & : : : : fe i oy 3 =it : maZiau energijos energetsko uginkovitim = TAHTIS TEAVE -
« M | Tritech® si 1 I ict 1 + Ultra mocne Sciany Tritech® sa testowane pod katem wytrzymatosci, aby zapewnic trwalost .« Az ul Tritech® f K k 1 energoefektivitati fdz 40 % . : & : « Ultra guciu Trtech® duvartar, dayaniklilik sunmak icin stres testinden geginimigtr 2 i . : Toode véib pakendil naidatust erineda
mu]naglne 2 I:‘E o i o Eftovane pod za.l.az.uu. oy 'sa AV T » W belki z tk MaxHold™ 2 ]w',:( Zyal i y o Azu traeroi HEo 'ala:h s_u‘essz\r_i_zsgalalg in bl;_onynona iaﬁm&sagu_ha 3 « Ipadi izturigas Tritech® sienas ar parbaudiiu izturibu { nospriegoiumy = lin Wvirtorns  Trtech®™ sienelems atlikll atsparumo bandymal, siekiant uZtikninli patvaruma + |ziemno moéne stene Tritech® so lestirane na obremenitve, kar zagotavija vzdriljivost g ;. 4 Y ¢ o 3 ) g See seade automaatselt lukustah end viie minuti parast. L v utage nuppu alla sunituna 3 sekundit
« Vniiiorné nosniky z tkaniny MaxHold™ poskyluio vynikajice udrZiavanie Haku vzduchu ewnetrzne 1z tkaniny MaxHold ™ zapewniajg doskonale utrzymanie cisnienia + A MaxHold™ anyaghdl készolt belst mereviiGszelvények magas szintl legnyomas pasi ziung 2= prel nospriego) « MaxHold™ medz s v Kias uiike k oty 18 > Nl i tkanine MaxHold™ E i o i Finers ik « MaxHold™ kumas ig kinsler, hava basincin muhafaza eder, stabilite, hafiflik ve BITNO UPOZORENJE T P
stabilitu a fanki prenosnost k¥ powietrza, stabilnosc 1 lekkosd megdrzést, stabilithst &s pehelystiyi hordozhatesagot szavatolnak « MaxHold™ auduma iek3égjas skiedras nodrodina zeilu gaisa spiediena saglabasanu, jIPLERID medziagines vidines spyruokles urtikrna puiky oro slegio 1Slalkyma, yra olranjl ramovi iz kanine Maxnold  zagolavijajo vinunsko zadrzevan|€ zratnega liaka, tasmabilirlik saglar ; A Ovaj uredsj se automatzi zakljuéava pesie 5 minuta. Da biste zakfjucali il otkljucal stavite prst na za £ i jena 3 i og og .

« Automalické vyhrievanie Freeze Shield® predchadza zamrznutiu vody a poskodeniu vinivky

« Naprogramujte ohnevac vinvky aZ na 40 dni dopredu na nasledujuce poufifie

« Digitalny oviadaci panel a pumpa vinvky s mtegrovanym filtratnym systémom zahina
drZiaky na pohare a je pristupny z vnatra virivky

» Zabudovany Wi-Fi modul, vinvka sa da oviadat prostrednictvom telefonne| aplikacie

« Davkovat ChemConnect® poskytuje stalu hladinu chiéru v celgj vinvke

» LED svetla ColorJet so striedanim 7 faneb

« Energeticky (spomy a £asovo niadeny vyhnevaci systém

« Zosiineny bezpetnosiny kryt s bezpecnostiymi svorkami

Obsah: 1 plast, 1 kryt, 1 pumpa, 1 davkovat ChemConnect® filtracna kazeta (V1), 2 vodne

elektrické LED svefia, 5 vankuSov, zaplata na opravu

Vyrobene v Cine

EN 17125

Nadzemna virivka

Pre vnutorne a vonkajsie pouzZitie
Vodotesnost: Wo

» Automatyczne ogrzewanie Freeze Shield® zapobiega zamarzaniu wody | uszkodzenu
wanny z hydromasazem

» Zaprogramuj ogrzewanie w wannie z hydromasazem z maksymainie 40-dmowym
wyprzedzeniem, aby moc je) uzywac w przysziesc

» Cyfrowy panel sterowania | pompa ze zintegrowanym systemem filtracj zawieraja uchwyty
na kubki | s3 dostepne z wneirza wanny z hydromasazem

+ Whudowany modul Wi-Fi, wanna z hydromasazem mazna sterowac za
pomaoca aplikac) na lelefonie

+* Dozownik ChemConnect® zapewnia stabliny pozom chloru w cale] wannie

+ Swiatla LED ColorJet Swiecq haprzemienrnie w 7 roznych kolorach

» Energooszezedny, kontrolowany czasowo system grzewczy

» Wemocniona pokrywa zabezpieczajgca z zaciskami blokujgcymi

Zawartosc: | oktadzina, 1 polrywa, | pompka, 1 dozownik ChemConnect®,

whiad do filtra (V1), 2 lampki LED zasilane woda, 5 poduszek, latka naprawcza

Wyprodukowano w Chinach

Norma EN 17125

Spa naziemne

Do uzytku zewnetrznego oraz wewnetrznego
Wodoszczelnosé: Wa

» 4, Freeze Shield® automalikus fités meggatolja a viz megfagyasal és ezzel a
pezsgdfiird karosodasat

« A pezsgdfirdd fiitesének milkodese 40 napra elore beprogramozhata

» Digitalis vezérlopull és szivattyl integrall sziirdrendszerrel, amely pohararickat tartalmaz,
es a pezsgofirdd belsejebdl elerhetd

» A beépitett Wi-Fi modulnak készonhetben a pezsgifurda vezeretheld mobiltelefonos
alkalmazasrol

+ A ChemConnect* vegyszeradagolo stabil klorszintet biziosit a pezsgoiurdoben

» A ColorJet LED-es vilagitas 7 kilonbazd szint valtogal

» Energiatakarékos, idazitd altal vezérelt litorendszer

*» Megerdsitett biztonsagi fedél rogzitdkapcsokkal

Tartalom: 1 bevonal, 1 fedél 1 szivattyd, 1 ChemConnect® adagolo, szdrbpatron (VI),

2 vizhajtasd LED-Iampa, 5 pama, javitotapasz

Szarmazasi hely Kina

EN 17125
Foldfelszin feletti firdomedence

Belter| es kulteri hasznalatra
Vizzaras: Wy

stabilitati un vieglumu parvietojot

= Freeze Shield” automatiska apsilde nelauj ddenim sasall un sabojat burbulvannu

* leprogrammejiet burbulvannas silditaja darbibu ITdz 40 dienam jau leprieks

« Digitals vadibas panelis un stknis ar integrelu fillkésanas sistému, ieldauli dzérienu
turétaji, pieejams burbulvannas lekSpusée

* leblivetais Wi-Fi modulis [au) vadit burbulvannu, zmantojot talruna hietotri

« ChemConnect® dozators nodroSina stabilu hlora fimeni visa burbulvanna

« ColorJel LED gaismas hek izgaismotas kada no 7 krasam

* Energoefekiiva, ar tamen vadita apsildes sistema

+ Pastipnmats droéibas parsegs ar fiks&josam spailém

Komplektacijas: 1 odere, 1 parsegs, 1 sokmis, 1 ChemConnect® dozatars,

filtra kasete (VI), 2 ar deni darbinamas LLED gaismas, 5 spilveni, remonta ielaps

Razots Kina

EN 17125
Virszemes Spa

Izmantosanal iekstelpas un arpus telpam
Udensnecaurlaidiba: Ws

stabilesngs it lengvesnes

» Automatinis Sildymas  Freeze Shield™ neleidzia vandeniui uzgalti ir sugadinti
sikunnes vonios

* UZprogramuockile sukunnes vonios Sildyluvag iki 40 dieny | priek) bisimam naudojimul

« Skaitmeninis valdyme pultas ir siurblys su inlegruota fillravimo sistema turl puodeliy
laikiklius ir jj galima pasiekli i5 sikurinés vonics vidaus

+ |[montuctas WIER" modulis, sokurine vonia galima valdyt telefone jdiegta programa

* Dozatonus ,ChemConnect™ palaiko stabily chioro kiek) visoje sikunneje vonioje

« 7 besikeitianciy spalvy ,Colordet” LED lempucny apSwietimas

« Energijg laupanti, laikmatiu valdoma Sildymo sistema

« Sutvirtintas apsauginis danghis su fiksuojamaisiais spaustukais

Sudetis. 1 |deklas, 1 dangtis, 1 siurblys, 1 dozatonus ,ChemConnect™  fillro kaseté (V1)

2 vandenyje aktyvinamos LED lemputes, 5 pagalves, laisymao lopas

Pagaminta Kinijoje

EN 17125

Ant Zemes pavirSiaus pastatomas spa baseinas
Skirtas naudoti patalpose ir lauke

Nelaidumas vandeniui: Wh

stabilnost in lahko prenosljivost

* Samodejno ogrevanje Freeze Shield® preprefuje zmrzovanje vode in poskodbe
masaznega bazena

« Grelec masaZnega bazena programirajte do 40 dm vnaprej za prinodnjo uporabo

« Digitalna nadzoma plosta in Erpalka z vgrajenim filtimim sistemom vkljutuje drala za
kozarce in je dostopna iz notranjosti masaZnega bazena

+ Vgrajen modul Wi-Fi, masazm bazen je mogote nadzoravail prek aplikace za telefon

+ Dommik ChemConnect® zagotavija stabiino raven klora v celotnem masaznem bazenu

+ {-barvna LED lu¢

« Grelmi sistem s funkcijo varfevanja energie in samodejnim £asovnikom

+ Ojafan vamaosini pokrov s sponkami za zaklepanje

Vsebina: 1 platno bazena, 1 pokrov, 1 trpalka, 1 dozimik ChemConnect*

filtrska vioZek (V1), 2 LED lucki na vodni pogon, 5 blazinic, zaplata za popravilo

|lzdelano na Kitajskem

EN 17125

Nadzemni masazni bazen

Za uporabo v zapriih prostorih in na prostem
Vodotesnost: Wq

= Freeze Shield™ olomalik i1sitma, suyun donmasini ve jakuziye zarar vermesini onler

« Jakuzi 1siticryl dende kullanmak iizere dnceden 40 gine kadar programiayin

» Entegre filtreleme sistemme sahip dijital kontrol panel ve pompa, bardak futucular igenr ve
jakuzi icinden ensilebilir

= Dahili Wi-Fi modili sayesinde jakuz telefon uygulamasiyla konirol edilebiiir

* ChemConnect® dagilici, jakuzi genelinde sabit bir kior seviyesi saglar

« ColorJet LED siklar 7 farkh renk arasinda degisir

» Gii¢ tasamuflu, zamanlayici kontrolii isitma sisterni

« Kilit klipsli giiclendiribmis givenlik kapagi

igerik: 1 astar, 1 kapak, 1 pompa, 1 ChemConnect® dagitici, filtre kartusu (V1), 2 suyla calisan

LED 151k, 5 yastik, onarm yamasi

GCin'de yapimmistir

EN 17125

Yer lstu Spa

i¢ ve dis mekanda kullanim igin
Su sizdirmazlik: Wa
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Capacitate 5-7 Adulti Kamaiprer 5-7 BuapacTu Kapacitei od 5 do 7 odraslih osoba Mahtuvus 5-7 taskasvamul Kapacitet 5-7 odraslib osoba =l 75 —
Capacitale apa 1,180 1 (312 galoane) Kanauwret #a Boga: 1,180 L {312 Gal ) Zapremina vode 1,180 | (312 galona) Vee maht 1,180 L (312 gallonit) Kapacitet vode: 1,180 L (312 galona) [caaf=312) 1,180 Ll e Ehernical hibtss not inciuded Kemiknalitablatit sivit-sisiily pakiaukssen 2024 Bestway Inflatables & Material Corp
Dimensiuni la umflare 230 mx230mx71cm {905 x90.5" x 287) Faamep 8 HANOMNAHC CLLTOAHWE 230mx230Mx71cm (905 x 305 x 2687) Dimenzije proizvoda kada je napuharn 20 mx230mx 71 em (305 x90.5" x 287) Méodtmed l&ispuhutud olekus 230 mx 230 mx 71 em (305 x 30.5" x 287) Veligina kad je naduvan 230 mx230mx 71 cm (305" x 305" x 287) [y 28 © 0.5 * BOS) 715230230 = gitull gt e T " o L All rights reserved / Tous droits réservés | Todos los derachas reservados / Alle Rechte vorbehallen ! Tutti i dirithi iservati
Dimensiune interioara 1.B0mx 1.B0m(T1"x71") BuTpeiueH pasmep | B0mx | BOM(TI"xT1") Unutarnja veli¢ina 1.B0mx 180 m (71"« 717) Sisemadt 1.B0mx 180 m (71" 717) Unutradnja velifina: 1.0 mx 180 m (71" x717) fl=p 71 = 71)21.80 = » 1.80 Jaldll saall i sl Sl e pliatition PHE SUEZUTIGAR AN IR Trademarks used in some countnes under license from / Mamues déposees uliisées dans cefiains pays sous licence de /

Rata de debit a pompei cu filtiu 1,325 I/h {350 gal.h)

Nebur Ha MNoTor Ha Punmepya Morna 1.325 Lih (350 gal./h)

Brzina protoka kroz pumpu za profiséavanie | 1 325 L/h (350 gal.fh)

Fiiterpumba vooluhulk 1325 Ih (350 galih)

Brzina protoka filter pumpe 1,325 L/ (350 gal.th)

(il il 360) =L 11,325

el pall hims g Ly
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Sistem cu jet de apa hidrodinamic si sistem de masaj cu bule de aer

(10 duze pentru jet si 180 de jeturi)

Duzele de masaj integrate in spatarul sezlongurilor si masaj pentru piciocare

intr-un singur seziong

Peretii izolati si folia de acoperire EnergySense® fac ca aceasta cada sa fie cu 40% mai
eficenta din punct de vedere energetic

Peretn Tntech® ultra-rezistenti sunt testafi la uzura pentru a asigura durabilitate

Sinele interipare din tesalura MaxHold™ asigurd o retinere superioara a presiunii aerului
siabilitate si portabilitale uscara

Incalzirea automata Freeze Shield® previne inghetarea apet si detenorarea cazii
Programati incalzotoml pentru cada cu pana la 40 de zle in avans pentru utilizarea witoare
Panoul de control digital si pompa cu sistem de filtrare integrat include suporiun de pahare
51 este accesibil din intenorul caai

= Modul Wi-Fi incorporat, cada poate fi conirolala cu aplicatie de pe ielefon

* Dozatorul ChemConnect® asigura un nivel constani al clorului in cada

.

Piscina spa supraterana
Pentru utilizarea |a interior si exterior
Greutate apa redusa: Wa

I:umlnlle LED pololdet allemgaza intre 7 culon drl’eni? + EHEPIICNECTABALLA, HATPEBATENHA CHCTEMA, KOHTROMMPAHA € TaMEp . -{ bejno LED svietlo . ] « Sagsture2im, faimenga juhitay kitiesasteem f-barvna LED lut . ) . pall ) g il ._,_ Ly :\=:— z.l.,Lhowm instrukcie na praysziosi
= Sistem de mcalzug economic, controial cu cronometru + MoacureHn NPEanaHo NOKPUBAND Cbe JAKTIOYBALLN KMICORE « Sustay grijanja s automalskim mijeraéem vremena koji Stedi energiju o Tigevdatod ks, el o kipsbennii . G_re!ru sistem s funkcyo vartevanja energije in samodejnim casavnikam e slica: e plal et o wariik Grizze meg, késibb szikség iehet ra 0 \
= Capac de siguranta securizat cu cleme de blocare Cuaspranne: 1 6p. naimep, 1 6p noxpusano, 1 6p. nomna, 1 6p. gosarop ChemConnect® » Ojatani sigumasni pokrov s kopéama za zakljucavanje S 1 vooder. 1 kate, ¥ pump. 1 ChenGonnac® iaotix: filiikaaselt (VIS 3 vestitega * Ojacan vamostni pokrov s sponkami za zaklepanje dhass LED o 2 (V) sl 45 L .ChemOCONNEct® ¢ sse 1 daee | welie | Aile | =biml | Giu, saglabajiet wurpmakam uzzindm )
Continut: 1 captuseala, 1 folie de acopenre, 1 pompa, 1 dozator ChemConnect®, cartus de uiTTbpHa kaceTa (V1), 2 6p. cBeTOAMOAHN CBETTIMHM 38 BoAE, 5 Bp BbarnasHuLM, Sadrzaj 1 platno bazena, 1 pokrov, 1 pumpa, 1 ChemConnect® dozator, filtar ulozak (V1), il 5 dﬂ k o I A 2 ' =t \f’sebma I Dla.tnr_\ bazena 1 pakrov, 1 érpalka, 1 dozimik ChemCaonnect® S il 5L HAY Pkt paskaityll véllau PAP ek
filtru (V1), 2 lumini LED alimentate cu apa, 5 pemne, pelic de reparatii NENeHia 33 PEMOHT 2 LED svjeila ha vodu, 5 jasiuka, zakrpa za popravak LED-wid, 5 el et fiitrski vioZek (V1), 2 LED luZki na vodni pogon, 5 blazinic, zaplata za popravilo o <.l Hranite za uporabo v prinodnje
Fabricat in China MNpoussepetqo B Kutain Proizvedeno u Kini Valmistatud Hinas |zdelano na Kitajskem =l _ :
i Liitfen ileride bagvimmak lizere saklaym beStwaycorp_com,"SUpport R
EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 EERG Lty ﬁ @ Y
o @ 4 ¢
369838" ‘wm S
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» XMapomHamHa BOSHA YAAPHE CTPYA M MACaHA CMCTEMA © BbIYLLEHW MeXy[METa
(10 yoapxu mosu u 180 ctpym)

+ [103n 33 [KET MACaN, BrpafeHi B Aa0HATA YacT HA WALeNMiTa, W MACaX Ha KpakaTa, BrpafeH
B EAHHAYHOTO W3ENHE

* Msormparimre cTenH i nokpusano EnergySense™ npasat 1083 wakyn © Ao 40%
TIO-EHEDIMAHO eDeRTHAHO

+ WakmiousTento apaswute cTenw Tritech® ca cTpec TECTBAHM, 33 A CE OCHTYPH OLNrOTPaiHOCT

+ BRTPEILHATE TREMW T ThkaH MaxHold™ ocurypasaT oTiM4HO SaibikaHe Ha HANATEHETD Ha
BuaayXa, CTabunHOCT W NERDTa Ha NPeHacAHe

» ABTOMATHYHOTO Nogmaeaxe Freeze Shield® npeanasea eaaara o1 3ampb3sane W
NOBPEA Ha [DKAKYINTO

+ MporpamvpanTe HarpesaTens Ha [waky3uTo 4o 40 ond npedsapyTento 3a Braewla yioTpeba

+ Lindhpoa naren 3a yNpaEneHKe W IOMNE C BrpaieHa CUCTEME 33 (hUnTpaLns, Biamoqea
MOCTARKN 38 YALM W € JOCTHIEH OT BETPELLHATA CTPEHA Ha [KaKY MTO

« Brpagen Wi-Fi mogyn — pxany3uTo mose [1a Guje yNpagnaBalo npes Npunaxesue Ha renedona

+ [osatopu1 ChemConnedt® ocurypaBa NoCTORNHHO HWBO HA XMOp Npes JHEKy3uTo

+ LED coetnmnn ColorJet, kowTo ce cMeHsT B 7 paanwind UBATa

HansemeH cna Bancen
3a ynoTpeba Ha 3aKpUTO U Ha OTKPWUTO
BogorenponycknusocTt: Wo

Pantone 7463 C
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« Hidrodinarmickr sustav milaznica vode 1 masaze s mjehuncima zraka
10 vodenih miaznica | 180 miaznica zraka)

» Miaznice za masaZu integrirane u straznji dio jastuka, | masaZa nogu
integrirana u jedan jastik

» EnergySense® izoliran zidow | pokrov ine ova) masazni bazen do 40% energetski
utinkovitijom

* |zuzetno jaki Tntech® zidovi testirani su na otpomost kako bi ponudili zdrzljivost

« Unutarmje grede od tkanine MaxHold™ pruZaju supenomo zadrzavanje tlaka zraka
stabilnost i laganu prenosivost

» Automatsko grijanje Freeze Shield® spnecava smrzavanje vode | oStecenje
masaznog bazena

* Programirajte grijal za masaZni bazen do 40 dana unapnjed za bududu upaotrebu

* Digitalna upravijacka ploca | pumpa s integnranim sustavom filtnranja ukljutuje drZace
za £ase | dostupna je iz unutrasnjost masainog bazrena

» Ugraden Wi-Fi modul, masazni bazen se moZe kontroliratl putem telefonske aplkacie

« ChemConnect® dozator osigurava stabilnu razinu klora u cijelom masaznom bazenu

Nadzemni hidromasazni bazen
Za unutarnju | vanjsku upotrebu
Vadonepropusnost: Wa

== SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™ 7

» Hudrodiinaamiline veemassaad ja humullide susteem (10 jugadiiisi ja 180 juga)

* Tugitooli selja sisse on integreeritud pihustiotsakud ja Uheosalise tugitooli sisse on
integreeritud jalamassaazZi seade

« Materjaliga EnergySense® isoleeriud seinad ja kate muudavad selle kiimblustinni kuni
40% energiasaastlikumaks

= Ulitugevad Tntech®™semad on labinud vastupidavustest!

* MaxHold™ kangast sisetmblused hoiavad paremim hurdhku,
tagavad stabilsuse ja kerguse

« Freeze Shield®™i aulomaaine soojendi takistab vee kilmumist ja kiimblustiinni kahjustumist

= Saate programmeenda kimmblustinnisoojend kuni 40 paevaks etie

= Iritegreeritud filtreenmn isteemiga digitaalse juhlpaneeli ja pumba komplekli kuuluvad ka
|oogmouhoidikud, millele paasete ligl kumblustinni seest

» Sisseehitatud Wi-Fi-moodul, mille kaudu saate kimblustinni juhtida teleforirmkenduse abil

« Dosaalor ChemConnect® tagab kogu kiimblustiinnis iihilase kloonisisalduse

= LED-lamp Colordet poleb vahelduvalt 7 ennevat var

EEREERERERSEY
Ruumis ja dues kasutamiseks
Veetiheduse klass: Wq

== SAN FRANCISCO SMART HYDROJET PRO™ 7

« Hidrodinarmic i sisterm vodnih curkov in masaze z mehurckr zraka
(10 vodmih Sob in 180 zrafnih Sob)

« Jet masaZne 3obe so integnirane v zadnji del blazinic in masaZa nog
integnrana v eno blazinico

« |zolirane stene in pokrov EnergySense® naredijo ta masazn bazen do 40 % bolj
energetsko u€inkowviim

* Izjemno motne stene Tritech® so testirane na obremenilve, kar zagotavija vzdrZljivosl

+ Notranji tramovi iz tkanine MaxHold™ zagotavijajo vrhunsko zadrzevanje zrafnega
tiaka, stabilnost in lahko prenosijivost

« Samodeno ogrevanje Freeze Shield® preprecuje zmmzovanje vode in poSkodbe
masaZnega bazena

« Grelec masaZnega bazena programirajte do 40 dni vnapre; za prhodnjo uporabo

« Digitaina nadzorna ploséa in trpalka z vgrajemm fillnmuim sistemom vkljutuje drizala za
kozarce in je dostopna iz nolranjosti masaZnega bazena

« Vgrajen modul Wi-Fi, masaZni bazen je mogofe nadzorovali prek aplikacije za ielefon

* Dozimik ChemConnect* zagotavija stabilno raven klora v celotnem masaZnem bazenu

Nadzemni spa
Za upotrebu u zatvorenom i na otvorenom prostoru
Vodonepropusnost: Wa
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Please retain for reference
A conserver poul consulter par la suite
Ven d it en

Bitte zur s§
Conservare le istruzioni

Bewaren om later te kunnen raadplegen

Se ruega conservar como referencia

Opbevares fil reference

Consarvar para consultar no futuro

OYAASTE TO MAPON T1A MEAAONTIKH ANADOPA

Coxp WITOTOBWTENSR
lichovejte pro pozdéjsi pouitl

Cpphevares for senere referanse

Skall sparas som referens

Siilytiakdada myohempaa tarvetia varien

Prosim, uchovajte pre buducu potrebu

WTE Y

ycp Hau

Moiimo sacuvajte broguru
Sailitage lulevaseks kasuluseks
Spremite za kasniju uporabu
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Tabletten sind micht enthalten,

TA XHMIKA AIZKIA (TAMIIAETEE) AEN
MEPINAMBANONTAI

TRDNETKM XAMH4ECKMX CPeacTB

ROMTTIERT He BXOJAT

Chemické lablety neisou soucasti dodavky,
Ki b dinlger ikke.

Kemiska 1abletter medfiljer e

Brak tabletek chiemicznych w zeslawie.

Comprimatele chimice nu suni incluse

XWMHHECKWTE TADNETHW HE CA BRIIOYEHN,

Kemijske tablete ne isporucuju se

Keemilise loilluse tablette komplekiis poie

Hemijska sredsiva 1 obliku tableta misu prilozena
gt pb Akt ol B

Marcas comerciaies ulilizadas en algunos paises bajo licencia de / Marken, abweichend in bestimmeen Landem unter

Capacitate max_de incalzire A0°C (104°F) Makc. Kanauwret Ha HarprRaase 40°C [104°F) Maksimaini kapacitet zagnjavanja 40°C {(104°F) Max kufteviime 40°C (104°F) Maks. moguctnosi zagrejavanja 40°C (104°F) e e S L e et ol el E Pastiglie chimiche non incluse. Tisztitotabiettakat nem tartalmaz. :;;33“? von [ msrr:gl Eﬂmrr‘lernia!i;uhq utilizzati Ir;jalcur:i paesi sugmﬂza Besgvav |"f|ﬂ|tﬂ[?‘95 7‘ “:“:i"' C_OITE':-

Sistem de incalzire 1.0-1.5°Cih (2-3°Fih) Cucrema 3a Harpaeane 1,8-1,5°Cih {2-3°Fih) Sustav zagrijavan)a 1.0 - 1.5°Ch (2 - 3°Fih) Kittesusteem 1.0-1.5Cih (2-3°Fih) Grejn sistem 1.0-1,5°Chh {2-3°Fih) [Amtljaied ol am 213-7) hebdflpia i 11 5-1.0 Al slai Chemische tabletten niet inbegrepen. Kimikiliji nay iek| komplekta Ng";:;g::_le{:,ﬁ;r: WT_I ;‘;uﬂ%?;;n;‘;::a:g:::; Cr:[u::en e A

Duze el 10 buc . [waw 33 anpucksaHe = 10 Bp MIE'I_.ZIIICS 10 komada \eejoa @us:d. 10 : Dz_'et miaznice 10 kom —ia & 10 ped il Sha A Pastijlas guimicas no incluidas. Chemingés tabletés nepaieikiamos Exported by | Exporté par | Exportado por | Exportient von | Esportato da Bestway (Hong Kong) International Ltd./

Greutate umpluta 1,258 kg (2773 Lv) Terno HAa munex Baceiy 1,258 kg (2773 Lb ) Teiina napunjencg bazena 1.258 kg (2,773 Lb.} Mass taidetud olebus 1,258 kg (2,773 Ib) Tedna kad je napunjena: 1,258 kg (2,773 tbs | (Jes 2 773} =5 1258 eyl = haa e e i ikke Yail < b 3 e Bestway Enterprise Company Limited, Suite 713, TiFloor, East Wing, Tsim Sha Tsui Cenire, 66 Mody Road, Kowloon, Hong Kong
Greutate neta: THkg (172 Ibs) Hetvo Temo 7B wr (172 lbs) Neto masa 78 kg (172 lbs) Netomass: 78 kg (172 naela) Neto tefina 78 kg (172 Ibs) (s 172) == 78 T e i i i AHERR IR \EILFENSHIC JEIBERS. ¥rio THS: priesens Manufactured for, distiibuted and represenied in the European Linion by / Fahrigué pour, distribué el représenté dans I'Union européenne par /
Adancime apa maxima 46 cm (187) Makcumanta qenBounsa Ha BogaTa: 46 cm (187) Maksimaina dubma vode: 46 cm (18") Maksimaaine vee sigavus: 46 cm (187) Maksimaina dubina vode 46 cm (187) fiem p1B) 2= 46 [ Pastilhas de quimicos nio incluidas. Kimyasal dahil degiid Fahricado, distribuido y representado en la Union Europea por | Herpestelit fiir Veritiel sowie Veriretung innerhalh der Evropaischen Union durch /

Fabbricato per conto di, distribuilo e rappresaentato nell'Unione Eurcpea da Bestway Europe S.p.a., Via Resistenza, 5, 20008 San Giuliano

Milaneze (Milanoj, ltaly

Represented in United Kingdom by Bestway Corp UK Lid. B Wentworth Road. Heatlifield industnal Estate, Newton Abbot, Devon, TQ12 BTL.
Represenied in Laitm America by / Represente en Amerngue |atine par | Representago en Latmoamernica por / Representado na Amernca |atina por
Bestway Cenfral & South Amenca Ltda, Salar Ascotan 1282, Parmgue Enea, Pudahuel, Sanfiago, Chile.

Represenied in Australia & New Zealand by Bestway Australia Pty Lid, Unit 2/98-104 Carnarvon St Silverwater, NSW 2128, Austmtia
Represented in North America by / Représenté en Amérigue du Nord par ! Representade en Noreamérnica por Bestway (USA) Inc., 3435 §.
McQueen Road, Chandler, A7 85286, United States of America,

www.besiwaycorp.com

Made in China / Fabrique en Chine / Fabricado en China | Hergesielll in China / Prodaoito in Cina | Fabricado na China

694160

220-240V~ 50Hz, 2050W at 20°C (68°F)

303021345421




